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Совет по правам человека 
Тридцать седьмая сессия 

26 февраля – 23 марта 2018 года 

Пункт 4 повестки дня 

Ситуации в области прав человека,  

требующие внимания со стороны Совета 

  Доклад Специального докладчика по вопросу 
о положении в области прав человека  
в Исламской Республике Иран* ** 

  Записка cекретариата 

В своей резолюции 34/23 Совет по правам человека просил Специального 

докладчика по вопросу о положении в области прав человека в Исламской Республике 

Иране представить доклад Совету на его тридцать седьмой сессии.  

В соответствии с решением, принятым Советом 26 февраля 2018 года, 

Координационный комитет специальных процедур имеет честь препроводить доклад, 

который Специальный докладчик по вопросу о положении в области прав человека,  

г-жа Асма Джахангир, скончавшаяся 11 февраля 2018 года, представила правительству 

Исламской Республики Иран 25 января 2018 года. Поскольку государство представило 

свои замечания по докладу 21 февраля 2018 года, т. е. после кончины мандатария, ему 

была предоставлена возможность препроводить эти замечания Совету. 

  

 * Настоящий доклад был представлен после установленного срока в связи с необходимостью 

проведения консультаций с Исламской Республикой Иран. Доклад распространяется без 

официального редактирования. 

 ** Приложение к настоящему докладу воспроизводится в полученном виде только на том языке, 

на котором оно было представлено. 
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 I.  Введение  

1. Специальный докладчик отметила тревожное развитие ситуации в области прав 

человека в Исламской Республике Иран со времени представления ее последнего 

доклада в августе 2017 года1. Несмотря на заверения правительства, улучшений либо 

нет, либо они осуществляются крайне медленно и разрозненно. В то же время 

правительство продолжает сотрудничество с мандатом Специального докладчика, 

опубликовало добровольный среднесрочный доклад в рамках универсального 

периодического обзора и конструктивно взаимодействовало с Комитетом по правам 

инвалидов2. Кроме того, долгожданные поправки к закону о борьбе с незаконным 

оборотом наркотиков позволят сократить масштабы применения высшей меры 

наказания, хотя она и останется обязательной в ряде случаев.  

2. Недавно в стране произошли трагические события. В ноябре 2017 года в 

результате землетрясения погибли более 600 человек. Специальный докладчик 

пользуется этой возможностью, чтобы выразить самое искреннее сочувствие и 

принести глубокие соболезнования семьям погибших. 

3. 29 декабря 2017 года в городе Мешхед вспыхнули протесты, вызванные 

снижением уровня жизни, массовой безработицей и ростом цен на продукты питания. 

Демонстрации, как в поддержку, так и против режима, прокатились по нескольким 

крупным городам, и это произошло на фоне многочисленных сообщений о том, что 

правительство заблокировало доступ к Интернету на базе мобильных сетей. 

Некоторые регионы, как сообщается, были полностью отключены от Интернета. 

Официальные новостные каналы сообщили, что в ходе столкновений с силами 

безопасности были убиты по меньшей мере 22 человека, включая двух сотрудников 

служб безопасности, а полиция подтвердила задержание не менее 1 000 человек по 

всей стране. Впоследствии один из членов парламента заявил о задержании 

3 700 человек. Предполагается, что большое число учащихся, которые даже не 

принимали участия в акциях протеста, были подвергнуты превентивным задержаниям. 

4. После акций протестов Генеральный секретарь выразил сожаление в связи с 

гибелью людей и обратился с призывом уважать право на мирные собрания и свободу 

выражения мнений3. Верховный комиссар по правам человека призвал власти решать 

проблему уличных протестов «с большой осторожностью, чтобы не допустить 

дальнейшей эскалации насилия и беспорядков», и провести расследование всех 

случаев смерти и серьезных травм, которые имели место4. Специальный докладчик и 

мандатарии других специальных процедур выпустили совместное заявление, 

настоятельно рекомендовав властям свести применение силы к абсолютному 

минимуму и в полной мере уважать права протестующих, включая их право на жизнь, 

свободу выражения мнений и свободу мирных собраний. Мандатарии также выразили 

обеспокоенность в связи с ограничениями доступа к Интернету, в частности к таким 

социальным сетям, как Instagram и Telegram, с тем чтобы потушить протесты5.  

5. В этой связи Специальный докладчик выразила обеспокоенность сообщениями 

о судьях, заявивших, что протестующих ждет суровое наказание6. Получив 

информацию о смерти ряда лиц, содержащихся под стражей, некоторые из которых 

были арестованы в ходе протестов, она разделяет озвученные опасения в отношении 

судьбы арестованных и условий в которых они содержатся под стражей. 

Правительство, в частности, заявило, что право на протест гарантируется 

Конституцией и что никто не был задержан за мирное выражение протеста или 

выражение мнений. 

  

 1 A/72/322. 

 2 CRPD/C/IRN/CO/1. 

 3 См. www.un.org/press/en/2018/db180103.doc.htm. 

 4 См. www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=2257 1&LangID=E. 

 5 См. www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=2257 4&LangID=E. 

 6 См. https://ca.reuters.com/article/topNews/idCAKBN1ER0FT-OCATP. 

file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.un.org/press/en/2018/db180103.doc.htm
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx%3fNewsID=2257%201&%20LangID=E
http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=2257%204&LangID=E
https://ca.reuters.com/article/topNews/idCAKBN1ER0FT-OCATP
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6. За время, прошедшее после представления ее предыдущего доклада, 

Специальный докладчик отмечает неопределенность в отношении Комплексного 

совместного плана действий, который был одобрен Советом Безопасности в 

2015 году7. Специальный докладчик разделяет сделанные заместителем Генерального 

секретаря для Департамента по политическим вопросам замечания о том, что это 

соглашение служит интересам глобального нераспространения и регионального и 

международного мира и безопасности8, и, пользуясь представленной возможностью, 

напоминает о замечаниях своего предшественника о том, что мир, развитие и права 

человека тесно связаны между собой; что отмена экономических санкций многократно 

позитивно усилит воздействие на положение в области прав человека9 и подчеркивает, 

что любые экономические санкции в сочетании со свертыванием диалога и 

международного сотрудничества в конечном счете будут мешать осуществлению в 

полном объеме гражданских, социальных и экономических прав в стране. 

7. Со времени представления своего последнего доклада Специальный докладчик 

посетила Норвегию, Соединенное Королевство Великобритании и Ирландии и 

Швецию. В ходе своих поездок она смогла встретиться с жертвами, родственниками 

жертв, правозащитниками и представителями организаций гражданского общества. 

Кроме того, Специальный докладчик проанализировала заявления, доклады и 

замечания правительства; законодательство; и различные новостные сообщения 

государственных и негосударственных средств массовой информации. Она также 

получила информацию от отдельных лиц и неправительственных организаций, 

действующих как внутри, так и за пределами страны, за которые она выражает 

искреннюю признательность. Собранная информация используется для выявления 

тенденций и подтверждения достоверности других сообщений. Обстановка вокруг 

лиц, представляющих информацию, остается сложной, при этом многие из них 

выражают озабоченность по поводу репрессий. В свете этого личные данные ряда лиц, 

указанных в настоящем докладе, не раскрываются.  

8. В сентябре 2017 года Специальный докладчик провела встречу с должностными 

лицами правительства и судебных органов в Женеве. Специальный докладчик высоко 

оценила конструктивное взаимодействие и усилия по содействию работе этого 

совещания. Специальный докладчик представила свой первый доклад Генеральной 

Ассамблее в октябре10, а также воспользовалась этой возможностью, чтобы 

встретиться с сотрудниками Постоянного представительства Исламской Республики 

Иран при Организации Объединенных Наций, других постоянных представительств и 

организациями гражданского общества в ходе своего визита. 

9. В период с июня по декабрь 2017 года Специальный докладчик препроводила 

правительству девять сообщений совместно с другими мандатариями специальных 

процедур. На момент подготовки настоящего доклада правительство отреагировало на 

семь из этих сообщений. Кроме того, в течение этого периода Специальный докладчик 

выпустила шесть публичных заявлений.  

10. Специальный докладчик вновь повторяет свой призыв к иранским властям 

разрешить ей посетить страну в самое ближайшее время, с тем чтобы оценить 

положение в области прав человека в стране. Это позволит наладить более тесное 

взаимодействие и сотрудничество между мандатарием и властями Исламской 

Республики Иран. 

11. В своем предыдущем докладе Специальный докладчик с удовлетворением 

отметила принятие Хартии прав граждан. В декабре 2017 года была организована 

первая национальная конференция по оценке прогресса в осуществлении Хартии, на 

которой Совет министров представил доклады по этому вопросу. Специальный 

докладчик приветствует замечания, сделанные Президентом Роухани во время 

  

 7 Резолюция 2231 (2015) Совета Безопасности. 

 8 Брифинг Совета Безопасности по четвертому докладу об осуществлении резолюции Совета 

Безопасности 2231 (2015), 19 декабря 2017 года, см. www.un.org/undpa/en/speeches-

statements/19122017/resolution2231. 

 9 См. http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=16239&LangID=E. 

 10 См. http://statements.unmeetings.org/media2/16154427/statement-of-the-sr-iran_for-submission.pdf. 

file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.un.org/undpa/en/speeches-statements/19122017/resolution2231
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.un.org/undpa/en/speeches-statements/19122017/resolution2231
http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=16239&LangID=E
http://statements.unmeetings.org/media2/16154427/statement-of-the-sr-iran_for-submission.pdf
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Конференции, в частности о том, что люди должны ощущать на себе соблюдение 

Хартии в повседневной жизни; что исполнительные органы должны быть на переднем 

крае борьбы с несправедливой дискриминацией; и что, хотя полное соблюдение 

гражданских прав зависит также от других институтов и ветвей власти, 

исполнительная власть должна выступать застрельщиком в деле их соблюдения11. 

В заключение Президент отметил, что «чувство справедливости и гарантия прав 

граждан являются основой мира в обществе». Специальный докладчик выражает 

искреннюю надежду на то, что положения Хартии служат основой для разработки 

всеобъемлющей нормативно-правовой базы и позволяют улучшить положение на 

местах. 

12. Отмеченные тенденции резко контрастируют с полученной Специальным 

докладчиком заслуживающей доверие информацией, которая подтверждает 

тревожную картину нарушений надлежащей правовой процедуры и права на 

справедливое судебное разбирательство; произвольных арестов и задержаний; 

продолжающихся казней, в том числе несовершеннолетних правонарушителей; 

введения новых ограничений в отношении свободы выражения мнений, ассоциации и 

мирных собраний и доступа к информации; условий содержания под стражей; отказа 

в праве на получение надлежащей медицинской помощи; применения пыток и других 

видов жестокого обращения в местах содержания под стражей, в частности для 

получения признаний; и дискриминации в отношении женщин; религиозных и 

этнических меньшинств, а также лесбиянок, гомосексуалистов, бисексуалов и 

транссексуалов. 

 II.  Гражданские и политические права 

A. Право на жизнь 

 1. Применение смертной казни 

13. За последние шесть месяцев 2017 года, согласно сообщениям, были казнены 

208 человек. Всего в 2017 году, по имеющейся информации, были казнены 

482 человека, по сравнению с 530 в 2016 году и 969 в 2015 году12. Наибольшее 

количество смертных приговоров были приведены в исполнение за преступления, 

связанные с наркотиками (213) и убийства (202). В других случаях люди были казнены 

за «сексуальные преступления» (24), ограбления и вооруженные грабежи (16) и 

«политические преступления» (2)13. Среди казненных также были женщины (6), 

несовершеннолетние (5) и представители меньшинств (84).  

14. Специальный докладчик отмечает сокращение числа казней, однако выражает 

обеспокоенность количеством казненных и количеством смертных приговоров, 

вынесенных не в последнюю очередь из-за наличия, как сообщается, систематических 

серьезных нарушений права на справедливое судебное разбирательство и 

несоблюдение должных процессуальных норм судами в связи с применением 

смертной казни14.  

 2. Поправки к Закону о борьбе с оборотом наркотиков 

15. В октябре 2017 года Совет стражей Исламской Республика Иран утвердил 

законопроект о внесении изменений в Закон о борьбе с оборотом наркотиков. Новый 

закон с внесенными в него поправками, вступивший в силу 14 ноября 2017 года, 

предусматривает изменение наказания за преступления, связанные с наркотиками, 

которые ранее карались смертной казнью или пожизненным тюремным заключением, 

  

 11 См. http://president.ir/en/102060. 

 12 См. www.iranrights.org/projects/omidmap. 

 13 Там же. 

 14 См., например, раздел II, часть F настоящего доклада. 

http://president.ir/en/102060
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.iranrights.org/projects/omidmap
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на лишение свободы на срок до 30 лет и увеличение количества наркотиков, за которое 

выносится смертный приговор.  

16. Специальный докладчик приветствует эти изменения, предусматривающие 

ретроактивное применение закона, и выражает удовлетворение в связи с сообщениями 

об отсутствии казней за соответствующие преступления с момента его вступления в 

силу. В январе 2018 года Верховный суд объявил о смягчении приговоров к смертной 

казни осужденных за преступления, связанные с наркотиками, если они подадут 

соответствующие прошения15. По сообщениям, это касается около 5 300 человек, в 

настоящее время ожидающих смертной казни за преступления, связанные с 

наркотиками; 90% из них – лица в возрасте 20–30 лет, впервые преступившие закон16. 

Большое число таких лиц находятся в экономически уязвимом положении, при этом 

среди них много иностранцев из Афганистана и Пакистана, многие из которых не 

могут реализовать свои права, отчасти из-за отсутствия доступа к консульским 

службам.  

17. Вместе с тем этот закон с внесенными в него поправками по-прежнему 

предусматривает обязательную смертную казнь за широкий перечень преступлений, 

связанных с наркотиками. Специальный докладчик напоминает, что в соответствии с 

пунктом 2 статьи 6 Международного пакта о гражданских и политических правах, 

ратифицированного Исламской Республикой Иран, в странах, которые не отменили 

смертную казнь, приговор к высшей мере наказания возможен только за «самые 

тяжкие преступления». Комитет по правам человека считает, что правонарушения, 

связанные с наркотиками, как таковые не относятся к числу «самых тяжких», и что 

применение смертной казни за такие преступления является нарушением 

международного права. Он далее отметил, что обязательные смертные приговоры, не 

оставляющие национальным судам выбора в отношении того, следует ли 

квалифицировать преступление как влекущее за собой наказание в виде смертной 

казни, или в отношении вынесения смертного приговора в свете конкретных 

обстоятельств дела, по сути носят произвольный характер. Специальный докладчик 

напоминает о необратимом характере высшей меры наказания, и призывает 

правительство обеспечить соблюдение мер, гарантирующих защиту прав 

приговоренных к смертной казни17. 

 3. Казни несовершеннолетних преступников 

18. Минимальный возраст наступления уголовной ответственности для девочек по-

прежнему составляет 9 лунных лет, а для мальчиков – 15 лунных лет. В Исламском 

уголовном кодексе с внесенными в него изменениями и дополнениями сохраняется 

смертная казнь для мальчиков с 15 лунных лет и девочек старше 9 лунных лет за 

преступления, относящиеся к категориям кисас (возмездие) или худуд, такие как 

убийство, прелюбодеяние или содомия. Эти законы противоречат стандартам 

отправления правосудия в отношении несовершеннолетних18. Такие законы также 

идут вразрез с Международным пактом о гражданских и политических правах и 

Конвенцией о правах ребенка, которые были ратифицированы Исламской 

Республикой Иран и которые запрещают казнить лиц, не достигших 18 лет на момент 

совершения преступления, независимо от обстоятельств и характера совершенного 

преступления. Было отмечено отсутствие прогресса в решении этих проблем, которые 

были подняты мандатариями специальных процедур и Комитетом по правам ребенка.  

19. Согласно полученной информации, в настоящее время 80 человек ожидают 

исполнения смертной казни за преступления, совершенные ими в 

несовершеннолетнем возрасте. В 2017 году были казнены пять несовершеннолетних. 

В июле 2017 года был повешен 21-летний заключенный. Он был арестован в возрасте 

13 лет по обвинениям, связанным с наркотиками. В августе 2017 года был повешен 

  

 15 См. www.ghanoondaily.ir/fa/news/main/94206. 

 16 Там же. 

 17 Резолюция 1996/15 Экономического и Социального Совета ООН, принятая 23 июля 1996 года. 

 18 См. замечание общего порядка № 10 (2007) Комитета по правам ребенка о правах детей в 

рамках отправления правосудия в отношении несовершеннолетних, пункт 30. 

file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.ghanoondaily.ir/fa/news/main/94206
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Алиреза Таджики, арестованный в возрасте 15 лет19. Согласно надежным источникам, 

Таджики был казнен, несмотря на многочисленные фактические нестыковки в его деле 

и отсутствие надлежащих процессуальных гарантий. В январе 2018 года, несмотря на 

неоднократные призывы мандатариев специальных процедур отменить исполнение 

приговора, также был казнен Амирхоссейн Поурджафар, приговоренный к смертной 

казни, когда ему было 16 лет20. Вскоре после этого Специальный докладчик призвала 

отменить смертную казнь Аболфазла Чезани Шарахи, которому на момент вынесения 

приговора было 15 лет21. Приведение приговора в исполнение было отложено, и 

Специальный докладчик повторяет свой призыв отменить приговор. 

20. Международные обязательства Исламской Республики Иран в соответствии с 

Международным пактом о гражданских и политических правах и Конвенцией о правах 

ребенка запрещают вынесение и приведение в исполнение смертных приговоров в 

отношении лиц, не достигших 18-летнего возраста. В этой связи следует отметить, что 

в ходе первого цикла универсального периодического обзора Исламская Республика 

Иран согласилась с рекомендацией рассмотреть вопрос об отмене смертной казни в 

отношении несовершеннолетних преступников. Эта рекомендация пока не выполнена. 

 4. Казни без надлежащего судебного разбирательства в 1988 году 

21. Со времени представления своего предыдущего доклада Специальный 

докладчик продолжает получать документы и письма с сообщениями о казнях без 

надлежащего судебного разбирательства и насильственных исчезновениях тысяч 

политических заключенных – мужчин, женщин и подростков в 1988 году. В 2017 году 

были получены более 150 индивидуальных представлений. Кроме того, в ходе своих 

поездок Специальный докладчик встретилась с семьями некоторых жертв. Они 

описали трудности, с которыми столкнулись, пытаясь получить информацию о 

кровавых событиях 1988 года, которые по-прежнему официально не признаны. 

Специальный докладчик также получила информацию из первых рук о преследовании 

тех, кто продолжает добиваться предоставления информации о событиях, имевших 

место в 1988 году. 

22. Специальный докладчик вновь заявляет о том, что семьи имеют право на 

средства правовой защиты, возмещение ущерба и на то, чтобы знать правду о бойне 

1988 года и о судьбе жертв. Кроме того, Специальный докладчик выражает 

обеспокоенность по поводу сообщений о фактах предполагаемого осквернения мест 

массовых захоронений в городе Мешхед, провинция Хорасан-Разави, и в Ахвазе, а 

также настоятельно призывает правительство обеспечить сохранность и защиту всех 

таких мест до проведения расследование этих событий.  

 B.  Право не подвергаться пыткам и жестокому, бесчеловечному 

или унижающему достоинство обращению и наказанию 

 1. Пытки и жестокое обращение в местах лишения свободы 

23. Поступают вызывающие доверие сообщения о том, что на заключенных 

систематически оказывается физическое или психологическое давление, с тем чтобы 

принудить их к даче признательных показаний, некоторые из которых даже 

транслируются в эфире. В недавнем докладе, подготовленном организацией 

«За свободу от пыток», также отмечается, что, по словам большинства опрошенных, 

все или большинство случаев применения пыток имели место во время допросов, как 

правило, с целью получения сведений о них самих или о третьих лицах, в том числе о 

родственниках и друзьях, а также их принуждения к признанию вины22. Известно о 

  

 19 См. www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=21958&LangID=E. 

 20 См. www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=22258&LangID=E. 

 21 См. www.ohchr.org/en/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=22587&LangID=E. 

 22 См. доклад Turning a blind eye, Freedom From Torture, page 33, available at 

www.freedomfromtorture.org/sites/default/files/documents/iran_report_2017_a4_final_final_web_ 

optimised_1.pdf. 

file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx%3fNewsID=21958&LangID=E
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx%3fNewsID=22258&LangID=E
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.ohchr.org/en/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx%3fNewsID=22587&LangID=E
http://www.freedomfromtorture.org/sites/default/files/documents/iran_report_2017_a4_final_final_web_optimised_1.pdf
http://www.freedomfromtorture.org/sites/default/files/documents/iran_report_2017_a4_final_final_web_optimised_1.pdf
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случаях применения сексуального насилия, в том числе об изнасилованиях; нанесения 

ударов тупыми предметами; пыток положением; причинения ожогов; пыток острыми 

предметами; пыток электротоком; пыток водой; дробления костей; пыток с 

использованием фармакологических средств; удушения; отсечение конечностей; 

лишения сна; угроз и унижений; а также длительного содержания в одиночных 

карцерах, в том числе по причине этнической принадлежности, вероисповедания, 

политических взглядов или нарушения традиционных социальных норм23. Во время 

своих поездок Специальный докладчик встречалась по меньшей мере с шестью 

людьми, которые содержались под стражей, но смогли впоследствии бежать из 

страны. На этих людях до сих пор видны следы пыток. Они так и не избавились от 

полученных травм и опасались, что их семьи подвергнутся преследованиям, если их 

заподозрят в общении со Специальным докладчиком.  

 2. Условия содержания под стражей 

24. Специальный докладчик продолжала также напрямую получать сообщения о 

бесчеловечных и унижающих достоинство условиях в тюрьмах, которые согласуются 

с выходящими публичными докладами правозащитных организаций, в которых 

говорится о неудовлетворительных условиях размещения; содержании заключенных в 

переполненных камерах; неудовлетворительной ситуации с питанием и водой; 

антисанитарных условиях; и ограниченной доступности туалетов24.  

25. В августе 2017 года мандатарии специальных процедур выразили 

обеспокоенность в связи с положением 53 заключенных, в том числе 15 человек из 

общины бахаи, объявивших длительную голодовку в знак протеста против перевода в 

отделение строгого режима тюрьмы Раджай-Шахр в городе Кередж, а также в связи с 

сообщениями о применении пыток и других видов жестокого обращения в местах 

содержания под стражей25. Утверждается, что заключенным не было разрешено взять 

свои личные вещи, в том числе медикаменты, и что они были лишены медицинской 

помощи. Правительство ответило, что перевод заключенных был организован в 

соответствии с требованиями закона и снят на камеру. Оно сообщило также, что 

заключенным были переданы медикаменты и предметы первой необходимости и что 

им была оказана медицинская помощь. Специальный докладчик продолжала получать 

тревожные сообщения об условиях содержания и отказе в медицинской помощи, а 

также о других вызывающих беспокойство фактах, связанных с отказом в предметах 

первой необходимости; недостаточной защищенностью от холода; отсутствием 

горячей воды; и неудовлетворительной вентиляцией, что вызывает особую 

обеспокоенность, учитывая состояние здоровья ряда заключенных. 

26. В ранее представленных замечаниях правительство указало, что Министерство 

юстиции проводит периодические и внеплановые инспекции тюрем и что в отношении 

лиц, подозреваемых в совершении противоправных деяний, принимаются меры. 

Специальный докладчик принимает к сведению эти замечания, а также несогласие с 

утверждениями о применении пыток и других видов жестокого обращения. В свете 

вышесказанного Специальный докладчик рекомендует правительству представить 

дополнительную информацию, в том числе о том, проводятся ли независимые, 

оперативные и эффективные расследования утверждений, и сообщить об итогах таких 

расследований в части привлечения к ответственности виновных, возмещения ущерба 

жертвам и восстановления их прав, а также справедливого судебного разбирательства. 

Кроме того, Специальный докладчик призывает правительство к разумному, 

обоснованному и соразмерному использованию современных технологий для 

обеспечения благополучия и безопасности заключенных и в соответствии с 

международными правозащитными нормами осуществлять контроль за обращением с 

заключенными со стороны тюремной администрации. 

  

 23 Там же. 

 24 См., например, Report, Behind Bars in Iran, Iran Prison Atlas, May 2017 по адресу 

https://united4iran.org/wp-content/uploads/FinalReport.pdf. 

 25 См. http://www.ohchr.org/en/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=22017&LangID=E. 

https://united4iran.org/wp-content/uploads/FinalReport.pdf
http://www.ohchr.org/en/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=22017&LangID=E
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 3. Отказ в предоставлении надлежащей медицинской помощи 

27. Общей особенностью, которую отмечает Специальный докладчик, особенно в 

случаях, когда речь идет о политических заключенных, являются непрекращающиеся 

сообщения об отказе в адекватной медицинской помощи, в том числе во время и после 

голодовки, с целью запугивания, наказания или принуждения содержащихся под 

стражей лиц в нарушение Минимальных стандартных правил обращения с 

заключенными Организации Объединенных Наций26 и иранского законодательства. 

На систематический характер такого отказа в помощи обращают внимание и 

правозащитные организации27. В этой связи в январе 2017 года Специальный 

докладчик высказала тревогу по поводу критического состояния здоровья ряда 

узников совести, объявивших с угрозой для собственной жизни голодовку в знак 

протеста против содержания под стражей и отказа в оказании им необходимой 

медицинской помощи28. Ранее правительство отвергало такие утверждения как в 

контексте отдельных дел, так и в целом, заявляя, что заключенные бесплатно 

получают все необходимые медицинские услуги. 

28. Наглядным примером является положение Мохаммада Назари – тяжело 

больного узника совести, который находится в заключении уже более 20 лет. 

По сообщениям, он был осужден на основании признательных показаний, которые он 

дал под принуждением, под пытками, не имея доступа к адвокату. В июле 2017 года 

он объявил голодовку, с тем чтобы привлечь внимание к своему требованию 

пересмотреть вынесенный ему приговор на основании поправок, внесенных в 

2013 году в Исламский уголовный кодекс. Состояние его здоровья заметно 

ухудшилось, и очевидно, что он нуждается в специализированной медицинской 

помощи, которая ему не оказывается. В октябре он был экстренно переведен в 

больницу, однако затем был возвращен в тюрьму. 

 4. Избиение плетьми и отсечение конечностей 

29. Специальный докладчик продолжает получать непрекращающиеся сообщения 

о случаях применения жестокого, бесчеловечного и унижающего достоинство 

наказания. Согласно информации, полученной Специальным докладчиком, в 

2017 году более чем в 100 судебных делах виновные были приговорены к порке, и 

50 таких приговоров, по сообщениям, были приведены в исполнение. Кроме того, в 

период с января по декабрь 2017 года 19 человек были приговорены к отсечению рук 

или ног, и пять таких приговоров были приведены в исполнение. Ранее официальные 

лица поясняли, что к отсечению конечностей прибегают в редких случаях, когда 

«совершенные преступления могли поставить под угрозу безопасность или оскорбить 

чувства огромного числа людей»29. Комитет по правам человека постановил, что эти 

наказания несовместимы с Международным пактом о гражданских и политических 

правах, который ратифицировала Исламская Республика Иран30. Кроме того, 

Специальный докладчик задается вопросом о том, как можно измерить чувства 

огромного числа людей и располагают ли иранские суды набором объективных 

критериев, позволяющих соотносить чувства разных групп в свете прав обвиняемого, 

который имеет право на уважение его достоинства.  

  

 26 Резолюция 70/175 Генеральной Ассамблеи. 

 27 См., например, заявление организации «Международная амнистия» по адресу 

www.amnesty.org/en/latest/news/2016/07/iran-is-putting-political-prisoners-lives-at-risk-by-denying-

them-medical-care and Report, Turning a blind eye, Freedom From Torture, page 35, по адресу 

www.freedomfromtorture.org/sites/default/files/documents/iran_report_2017_a4_final_final_web_ 

optimised_1.pdf. 

 28 См. http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=21071&LangID=E. 

 29 См. http://newspaper.fdn.ir/newspaper/page/2175/10/109782/0. 

 30 CCPR/C/79/Add.85, пункт 9. 

file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.amnesty.org/en/latest/news/2016/07/iran-is-putting-political-prisoners-lives-at-risk-by-denying-them-medical-care
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.amnesty.org/en/latest/news/2016/07/iran-is-putting-political-prisoners-lives-at-risk-by-denying-them-medical-care
http://www.freedomfromtorture.org/sites/default/files/documents/iran_report_2017_a4_final_final_web_optimised_1.pdf
http://www.freedomfromtorture.org/sites/default/files/documents/iran_report_2017_a4_final_final_web_optimised_1.pdf
http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=21071&LangID=E
http://newspaper.fdn.ir/newspaper/page/2175/10/109782/0
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 C. Свобода выражения мнений и доступ к информации 

 1. Доступ к информации 

30. Внимание Специального докладчика привлекают вызывающие 

обеспокоенность события, которые могут серьезно ограничить доступ в стране к 

информации, в частности в Интернете, в нарушение статьи 26 Хартии прав граждан. 

31. В течение последних трех лет правительство, как утверждается, закрыто 

7 млн веб-адресов31. Речь идет, в частности, о Фейсбуке, Твиттере, Инстаграме и веб-

сайтах правозащитных и оппозиционных политических групп32. В августе 2017 года 

Высший совет по киберпространству ввел правила регулирования, которые 

расширяют возможности надзора и требуют от социальных сетей и мессенджеров 

перевести свои серверы в страну под угрозой их блокирования33. В октябре 2017 года 

в Исламской Республике Иран была закрыта старейшая социальная сеть Клооб 

(«Cloob»), а геолокационные социальные сети Форскуэр и Уорм были заблокированы. 

Вызывает тревогу, что в ноябре 2017 года секретарь Высшего совета по 

киберпространству выступил с предложением обязать всех пользователей 

«верифицировать» свои личные данные при входе в Интернет34. Специальный 

докладчик настоятельно призывает правительство отказаться от того пути, на который 

его толкают эти инициативы, отмечая, что доступ к информации является одним из 

важнейших элементов в здании прав человека. 

32. Специальный докладчик отмечает, что ряд должностных лиц недавно допустил 

возможность отмены запрета на доступ к Твиттеру35. В декабре 2017 года президент 

Роухани заявил, что «нам нужна защищенная сфера коммуникаций в интересах людей, 

а не против людей, в которой их права нарушались бы», и что «министр 

информационно-коммуникационных технологий не будет держать руку на кнопке 

цензуры»36. Специальный докладчик надеется на сохранение этой решимости и на 

расширение свободы выражения мнений и доступа к информации в стране. 

 2. Свобода мнений, их выражения и свобода печати 

33. Специальный докладчик продолжала получать жалобы на произвольные 

аресты, задержания и преследования журналистов, работников средств массовой 

информации и их семей, в том числе в ходе бесед с людьми во время своих поездок. 

По оценкам организации «Репортеры без границ», по состоянию на август 2017 года в 

тюрьме находились 27 журналистов37, и с начала 2017 года были арестованы 

94 пользователя Интернетом, в основном подписчики сервиса Телеграмм38. За год по 

сентябрь 2017 года организация зафиксировала случаи угроз в адрес по меньшей мере 

50 журналистов, работающих за рубежом39. В апреле 2017 года мандатарии 

специальных процедур выразили обеспокоенность в связи с арестом и заключением 

под стражу восьми журналистов, членов политических групп, общественных 

  

 31 См. https://persian.iranhumanrights.org/1396/03/seven-million-websites-blocked. 

 32 См. https://ooni.torproject.org/post/iran-internet-censorship/. 

 33 «Политика и меры по организации работы почтовых приложений социальных сетей в 

соответствии с регламентом ВСК», опубликовано 7 августа 2017 года. 

 34 См. www.iranhumanrights.org/2017/11/irans-requirement-for-internet-users-to-verify-their-identity-

would-further-erode-privacy-rights/. 

 35 См. www.iranhumanrights.org/2017/11/iran-telecommunications-minister-says-hes-looking-into-

lifting-the-state-ban-on-twitter/. 

 36 См. http://president.ir/en/102083. 

 37 См. www.rsf-persan.org/article17644.html. 

 38 “Citizen-journalists increasingly spied on, hounded in Iran”, Reporters Without Boarders: 

https://rsf.org/en/news/citizen-journalists-increasingly-spied-hounded-iran. 

 39 См. https://rsf.org/en/news/how-iran-tries-control-news-coverage-foreign-based-journalists. 

https://persian.iranhumanrights.org/1396/03/seven-million-websites-blocked
https://ooni.torproject.org/post/iran-internet-censorship/
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.iranhumanrights.org/2017/11/irans-requirement-for-internet-users-to-verify-their-identity-would-further-erode-privacy-rights/
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.iranhumanrights.org/2017/11/irans-requirement-for-internet-users-to-verify-their-identity-would-further-erode-privacy-rights/
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.iranhumanrights.org/2017/11/iran-telecommunications-minister-says-hes-looking-into-lifting-the-state-ban-on-twitter/
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.iranhumanrights.org/2017/11/iran-telecommunications-minister-says-hes-looking-into-lifting-the-state-ban-on-twitter/
http://president.ir/en/102083
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.rsf-persan.org/article17644.html
https://rsf.org/en/news/citizen-journalists-increasingly-spied-hounded-iran
https://rsf.org/en/news/how-iran-tries-control-news-coverage-foreign-based-journalists
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активистов и кинопродюсеров40. В своем ответе правительство отвергло высказанные 

претензии41. 

34. В ходе своих поездок Специальный докладчик встречалась также с отдельными 

сотрудниками персидской службы Британской радиовещательной корпорации. Они 

рассказали о том, как они и их семьи, оставшиеся в Исламской Республике Иран, 

подвергаются преследованиям со стороны властей и как им угрожают, заставляя 

отказаться от дальнейшего сотрудничества с вещательной корпорацией. Некоторые из 

них подвергались произвольным арестам, заключению под стражу и запретам на 

поездки. В августе 2017 года тегеранский суд издал постановление, запрещающее 

152 действующим и бывшим штатным и внештатным сотрудникам корпорации 

осуществлять финансовые операции в стране под предлогом того, что они «ведут 

подрывную деятельность против национальной безопасности». На момент 

составления настоящего доклада судебный запрет оставался в силе и преследования 

продолжались. Специальный докладчик была обеспокоена рассказами сотрудников, 

отметив, что многие из них предпочитали беседовать с глазу на глаз исключительно 

на условиях конфиденциальности. Сообщалось также, что семьям некоторых 

сотрудников были предъявлены сделанные в Лондоне фотографии их родных, с тем 

чтобы они знали, что за их родными ведется наблюдение. О том, какое чувство страха 

должны испытывать иранцы как у себя в стране, так и за рубежом, можно судить по 

тому, что некоторые сотрудники подвергались такому запугиванию на протяжении 

более года. В октябре 2017 года мандатарии специальных процедур сделали заявление, 

призвав Исламскую Республику Иран прекратить все судебные преследования 

сотрудников и членов их семей и использование репрессивного законодательства 

против независимой журналистики42.  

35. В ходе своих поездок Специальный докладчик также получила 

дополнительную информацию о положении аятоллы Хоссейна Боруджерди, 

духовного лица, арестованного в 2006 году за призывы к отделению религии от 

государства. Его история, о которой уже неоднократно говорилось, является 

показательным примером репрессий в отношении тех, кто использует свое право на 

свободу мнений и их свободное выражение43. Он провел в тюрьме 11 лет в тяжелейших 

условиях, подвергавшись, как утверждается, пытках и другим видам жестокого 

обращения, длительному содержанию в одиночном карцере, не имея нормального 

доступа к адвокату или к медицинской помощи. Правительство отвергло эти 

утверждения. Вследствие ухудшения состояния его здоровья в 2017 году он был 

освобожден по медицинским показаниям, однако вскоре после этого он был помещен 

под домашний арест. Он нуждается в постоянной и неотложной медицинской помощи, 

которую ему боятся оказывать из-за опасений репрессий и конфискации документов. 

Он продолжает подвергаться притеснениям. В октябре 2017 года на похоронную 

процессию, в которой ему было разрешено принять участие, было совершено 

нападение, а в ноябре 2017 года его дом был ограблен. 

36. Специальный докладчик настоятельно призывает правительство обеспечить 

эффективную защиту прав на свободу мнений и их свободное выражение и 

немедленно освободить всех тех, кто был заключен в тюрьму за пользование этими 

правами, или снять введенные против них ограничения.  

 D. Свобода ассоциации и мирных собраний  

37. Специальный докладчик продолжает получать сообщения об ограничениях 

свободы ассоциаций и собраний. Правозащитники, адвокаты, студенты и 

профсоюзные деятели также сталкиваются с ограничениями своих прав и 

  

 40 Сообщение по Ирану от 10/2017, см. https://spcommreports.ohchr.org/TMResultsBase/ 

DownLoadPublicCommunicationFile?gId=23052. 

 41 Ответ правительства от 26 июля 2017 года, см. https://spcommreports.ohchr.org/TMResultsBase/ 

DownLoadFile?gId=64436. 

 42 См. www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=22314&LangID=E. 

 43 См., например, A/HRC/14/19, пункт 27, и A/HRC/25/61, пункт 35. 

https://spcommreports.ohchr.org/TMResultsBase/%20DownLoadPublicCommunicationFile?gId=23052
https://spcommreports.ohchr.org/TMResultsBase/%20DownLoadPublicCommunicationFile?gId=23052
https://spcommreports.ohchr.org/TMResultsBase/%20DownLoadFile?gId=64436
https://spcommreports.ohchr.org/TMResultsBase/%20DownLoadFile?gId=64436
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx%3fNewsID=22314&LangID=E
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подвергаются тюремному заключению за нарушение законов о национальной 

безопасности. 

 1. Профсоюзы 

38. Специальный докладчик напоминает о том, что продолжает ограничиваться 

право на свободу ассоциации независимых профсоюзов. Права трудящихся 

разрешается представлять лишь исламским советам по труду (членский состав 

которых строго контролируется) или профессиональным объединениям. Забастовки 

также пресекаются44. В ранее представленных ответах правительство указывало, что в 

Конституции и трудовом законодательстве закреплено право на создание ассоциаций 

и что проведение собраний или организация законных протестов не считаются 

действиями, направленными против национальной безопасности. 

39. Кроме того, Специальный докладчик продолжает получать сообщения о 

запугивании и арестах профсоюзных лидеров. В этой связи она уже сообщала о 

случаях вынесения обвинительных приговоров лидерам профсоюзов учителей, 

водителей автобусов и разнорабочим и лишения их свободы, в частности по 

обвинениям в подрыве национальной безопасности, пропаганде и нарушении 

общественного порядка и спокойствия45. 

40. Специальный докладчик особо обеспокоена положением Резы Шахаби, члена 

совета профсоюза работников Тегеранской компании городского и пригородного 

автобусного сообщения, содержащегося в настоящее время в тюрьме Раджаи Шахр, 

которому, согласно опубликованному профсоюзом заявлению, после инсульта было 

отказано в лечении и который нуждается в медицинской помощи46. В 2010 году на 

фоне высказывавшейся ранее, в том числе прежним Специальным докладчиком, 

озабоченности по поводу состояния его здоровья он был приговорен к шести годам 

тюремного заключения по обвинению в ведении пропаганды против государства и в 

участии в коллективном заговоре, направленном на подрыв национальной 

безопасности. В 2014 году он был освобожден по медицинским показаниям, но 

впоследствии, в 2017 году, его проинформировали о том, что ему придется отбыть 

оставшийся и дополнительный срок в связи с его предполагаемой ролью в 

столкновениях между надзирателями и заключенными в 2014 году47. 

 2. Правозащитники и узники совести 

41. В своем недавнем заключении Рабочая группа по произвольным задержаниям 

ссылается на сообщения, согласно которым иранские власти в целях привлечения к 

уголовной ответственности за участие в мирной и законной деятельности в защиту 

прав человека используют расплывчатые и слишком общие обвинения в подрыве 

национальной безопасности, которые противоречат принципу законности и допускают 

произвольное применение48. Специальный докладчик полностью разделяет опасения, 

выраженные Рабочей группой по произвольным задержаниям, и вновь подчеркивает 

свою озабоченность по поводу положения ряда правозащитников и узников совести, 

которые в настоящее время находятся в тюрьме. 

42. Студенческий активист Араш Садеги находится в критическом состоянии из-за 

длительной голодовки и отказа в предоставлении ему медицинской помощи49. После 

ряда предыдущих арестов он был осужден в 2016 году и приговорен к 15 годам 

  

 44 См. www.amnesty.nl/actueel/iran-release-imprisoned-trade-unionists-and-uphold-workers-rights. 

 45 См., например, A/72/322, пункты 40–42. 

 46 См. https://vahedsyndica.com/archive/3045. 

 47 См. www.iranhumanrights.org/2017/12/irans-judiciary-should-free-labor-activist-reza-shahabi-who-

suffered-stroke/. 

 48 Ibid. 

 49 Его ситуация упоминалась также в предыдущем докладе Специального докладчика,  

см. пункт 56, A/HRC/34/65. 

file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.amnesty.nl/actueel/iran-release-imprisoned-trade-unionists-and-uphold-workers-rights
https://vahedsyndica.com/archive/3045
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.iranhumanrights.org/2017/12/irans-judiciary-should-free-labor-activist-reza-shahabi-who-suffered-stroke/
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.iranhumanrights.org/2017/12/irans-judiciary-should-free-labor-activist-reza-shahabi-who-suffered-stroke/
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тюремного заключения50. В октябре 2017 года он был переведен из тюрьмы Эвин в 

Тегеране в тюрьму Раджаи Шахр. 

43. По-прежнему находится в тюрьме Сохейл Араби, которому в 2014 году был 

вынесен обвинительный приговор за его высказывания в Фейсбуке51. Состояние его 

здоровья вызывает обеспокоенность, и он, как сообщается, находится в тяжелом 

положении после голодовки и избиения во время допроса, не имея доступа к 

адекватной медицинской помощи, медикаментам и теплой одежде. 

44. Атене Даэми, отбывающей тюремное заключение активистке, защищающей 

права ребенка, и узнику совести, в октябре 2017 года были предъявлены новые 

обвинения в связи с приписываемыми ей высказываниями. Специальный докладчик 

получила сообщения о том, что она нуждается в медицинской помощи. В ранее 

представленных замечаниях правительство указало, что по соображениям гуманности 

срок ее приговора был сокращен. 

45. Специальный докладчик также обеспокоена положением видной 

правозащитницы Наргес Мохаммади, которая была произвольно задержана и в 

настоящее время отбывает 16-летний срок тюремного заключения за борьбу против 

смертной казни52. Несмотря на призывы членов парламента освободить ее53, она по-

прежнему находится в заключении, имея ограниченные возможности видеться со 

своей семьей. Мандатарии специальных процедур неоднократно обращали внимание 

на ее ситуацию54. В апреле 2017 года Верховный суд отклонил ходатайство о 

пересмотре ее дела. В сентябре Рабочая группа по произвольным задержаниям 

призвала освободить ее из-под стражи, куда она была помещена произвольно, в том 

числе с учетом состояния ее здоровья55. Рабочая группа заявила о своей убежденности, 

что арест г-жи Мохаммади был связан с тем, что она является правозащитницей и 

лидером одной из правозащитных организаций страны. Почти все иранские 

активисты, с которыми довелось встретиться Специальному докладчику, отмечали, 

что Наргес Мохаммади пользуется огромным уважением за свою приверженность 

правам человека. 

46. Специальный докладчик также обеспокоена положением Абдолфаттаха 

Солтани, юриста-правозащитника, который был арестован и заключен в тюрьму в 

2011 году. Он нуждается в постоянном медицинском уходе, который, как сообщается, 

был ему предоставлен, и имеет право на досрочное освобождение после отбытия 

шести лет из назначенного ему 10-летнего срока заключения.  

47. Также вызывает озабоченность положение Мохаммада Али Тахери, основателя 

духовного движения, писателя и специалиста по альтернативной медицине, который 

был приговорен к смертной казни. Суд над ним проходил с серьезными 

процессуальными нарушениями, и ряд его сторонников были арестованы и, как 

утверждается, принуждались к даче признательных показаний. Его апелляция 

рассматривалась в Верховном суде, который отменил смертный приговор56 и, согласно 

сообщениям, вернул дело в суд первой инстанции. Однако никакого письменного или 

официального решения на этот счет не имеется. Предполагается, что приговор будет 

доведен лишь до сведения адвоката, назначенного председателем суда и что 

подсудимому было предложено выбрать адвоката из одобренного судом списка. 

Специальный докладчик повторяет призыв Верховного комиссара по правам человека 

снять обвинения с г-на Тахери и освободить его из-под стражи57. 

  

 50 A/HRC/28/70, пункт 31. 

 51 См. www.hrw.org/news/2014/12/02/iran-death-sentence-facebook-posts. 

 52 См. A/HRC/34/65, пункты 53–55. 

 53 См. www.isna.ir/news/95072514536/. 

 54 См., например, www.ohchr.org/en/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID= 

19998&LangID=E. 

 55 A/HRC/WGAD/2017/48. 

 56 См. www.iranhumanrights.org/2017/12/judge-demands-political-prisoner-mohammad-ali-taheri-pick-

lawyer-from-judiciarys-list/. 

 57 См. http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=16292&LangID=E. 

file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.hrw.org/news/2014/12/02/iran-death-sentence-facebook-posts
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.isna.ir/news/95072514536/
http://www.ohchr.org/en/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=%2019998&LangID=E
http://www.ohchr.org/en/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=%2019998&LangID=E
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.iranhumanrights.org/2017/12/judge-demands-political-prisoner-mohammad-ali-taheri-pick-lawyer-from-judiciarys-list/
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.iranhumanrights.org/2017/12/judge-demands-political-prisoner-mohammad-ali-taheri-pick-lawyer-from-judiciarys-list/
http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=16292&LangID=E
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48. Специальный докладчик по-прежнему обеспокоена тем, что обвинения, 

предъявленные многим из вышеупомянутых лиц, как представляется, связаны с 

осуществлением ими своих законных прав на свободу мнений, их выражения и на 

свободу собраний. Такие обвинения тяжело действуют на население в целом, вселяют 

страх и создают в стране обстановку, не способствующую ни поощрению, ни 

обеспечению, ни тем более уважению прав. Она настоятельно призывает 

правительство принять все необходимые меры к тому, чтобы безотлагательно 

реформировать и пересмотреть свою политику, практику и законодательство, которые 

в настоящее время репрессивно и безнаказанно применяются против тех, кто всего 

лишь борется за ценности прав человека. 

49. В ходе своих поездок Специальный докладчик также получала из первых рук 

информацию о репрессиях, главным образом со стороны судебных органов, 

направленных против отдельных лиц или их семей с целью оказания на них давления 

и пресечения их общественной деятельности. Лица, с которыми она беседовала, 

сильно напуганы, в частности тем, что за ними постоянно ведется слежка как в 

Интернете, так и структурами, связанными с Корпусом стражей Исламской 

революции. Один из студенческих активистов из числа меньшинств рассказал, что на 

членов его семьи постоянно оказывается давление и их регулярно вызывают на 

допросы. Опрошенные рассказали и о других формах давления, таких как увольнения, 

конфискация паспортов и аресты без предъявления обвинений.  

 3. Бывшие кандидаты в президенты 

50. На момент подготовки настоящего доклада бывшие кандидаты на пост 

президента, г-н Хоссейн Мусави и г-н Мехди Карруби, а также супруга г-на Мусави 

Захра Рахнавард продолжали находиться под домашним арестом в отсутствие каких-

либо обвинений или суда, несмотря на данные Президентом Рухани в 2013 году и в 

последующий период заверения в том, что они будут освобождены. Они были лишены 

свободы в 2011 году. В 2012 году Рабочая группа по произвольным задержаниям 

сформулировала мнение, в котором она признала лишение этих лиц свободы 

произвольным и призвала отменить наложенные на них ограничения58. Специальный 

докладчик выражает особую озабоченность в связи с сообщениями, которые 

заставляют опасаться за здоровье этих трех лиц59. Она повторяет призывы 

Генерального секретаря60 и мандатариев специальных процедур61 к правительству 

освободить этих людей, а также всех политических оппонентов, брошенных в тюрьму 

в преддверии выборов. 

 E. Положение лиц, имеющих двойное гражданство, и иностранных 

граждан 

51. В мнении, сформулированном в августе 2017 года, Рабочая группа по 

произвольным задержаниям обратила внимание на то, как в Исламской Республике 

Иран относятся к лицам, связанным с различными западными демократическими 

институтами, особенно к тем, кто имеет двойное гражданство62. Рабочая группа 

обратила внимание на ряд случаев63, когда имеющие двойное гражданство лица 

подвергались произвольному задержанию, указав в этой связи, что «в Исламской 

Республике Иран складывается тенденция к произвольному лишению свободы лиц с 

двойным гражданством». 

52. В декабре 2017 года вместе с другими мандатариями специальных процедур 

Специальный докладчик выступила с заявлением, призвав к отмене смертного 

  

 58 A/HRC/WGAD/2012/30. 

 59 См. https://rsf.org/en/news/mehdi-karoubi-hospitalized-sixth-time-six-years-house-arrest. 

 60 A/72/562, пункт 44. 

 61 См. http://www.un.org/apps/news/story.asp?NewsID=45030#.WkO8dlWnEkJ. 

 62 A/HRC/WGAD/2017/49. 

 63 См., например, мнения № 7/2017, № 28/2016, № 44/2015 и № 18/2013. 

https://rsf.org/en/news/mehdi-karoubi-hospitalized-sixth-time-six-years-house-arrest
http://www.un.org/apps/news/story.asp?NewsID=45030%23.WkO8dlWnEkJ


A/HRC/37/68 

GE.18-03699 15 

приговора, вынесенного Ахмадрезе Джалали, и к его освобождению64. Д-р Джалали 

является гражданином Ирана, постоянно проживающим в Швеции. Он занимается 

врачебной, преподавательской и научной деятельностью в области медицины 

катастроф. В апреле 2016 года он был арестован и в октябре 2017 года приговорен к 

смертной казни в ходе судебного процесса, который, по сообщениям, сопровождался 

многочисленными процессуальными нарушениями, такими как содержание под 

стражей без связи с внешним миром, отказ в доступе к адвокату и принуждении к даче 

признательных показаний. Впоследствии, в декабре месяце, Верховный суд, 

предположительно, подтвердил вынесенный д-ру Джалали смертный приговор, не 

предоставив ему реальной возможности обжаловать свой обвинительный приговор. 

В том же месяце по иранскому государственному телевидению была показана 

видеозапись его так называемого «признания». Д-р Джалали объяснил, что его 

принудили дать признательные показания65. В своем заявлении мандатарии 

специальных процедур выразили сожаление по поводу показа видеозаписи в свете 

утверждений о принуждении и вновь обратили внимание на мнение, принятое Рабочей 

группы по произвольным задержаниям в ноябре 2017 года, в котором она заявляет, что 

лишение свободы д-ра Джалали носит произвольный характер, и призывает к его 

освобождению66.  

53. Кроме того, Специальный докладчик по-прежнему обеспокоена положением 

Сиамака и Бакера Намази, имеющих двойное ирано-американское гражданство. 

В октябре 2016 года оба они были приговорены к десяти годам лишения свободы по 

обвинению в «сговоре с враждебным государством», и вынесенные им приговоры 

были подтверждены в августе 2017 года. В том же месяце Рабочая группа по 

произвольным задержаниям сформулировала мнение, в котором она признала 

лишение этих лиц свободы произвольным и призвала освободить их. Рабочая группа 

далее заявила, что они подверглись преследованию по причине их «гражданства или 

социального происхождения» как лица с двойным гражданством67, и выразила 

серьезную озабоченность по поводу ухудшения их здоровья, а также утверждений о 

том, что Бакер Намази не получал необходимую медицинскую помощь.  

54. Положение Назанин Загери-Рэтклифф, имеющей двойное британско-иранское 

гражданство и находящейся в тюрьме с апреля 2016 года, было рассмотрено Рабочей 

группой по произвольным задержаниям, которая призвала освободить ее из-под 

стражи68, а позднее, в октябре 2017 года69, привлекло внимание мандатариев 

специальных процедур после сообщений о том, что ей могут быть предъявлены новые 

обвинения и что в случае признания виновной ей будет увеличен срок тюремного 

заключения. Специальный докладчик принимает к сведению противоречивую 

информацию о возможности предъявления ей новых обвинений и повторяет призыв 

освободить ее из-под стражи, поскольку ее состояние продолжает внушать опасения. 

55. Специальный докладчик также обеспокоена сообщениями об ухудшении 

состояния здоровья Низара Ахмеда Закка, консультанта по информационно-

коммуникационным технологиям. В 2015 году он посетил Тегеран для участия в 

конференции по вопросу о роли женщин в процессе развития. Однако перед началом 

конференции он был арестован и в течение нескольких месяцев не имел доступа к 

адвокату. В 2016 году он был приговорен к 10 годам тюремного заключения и штрафу, 

что вызвало у мандатариев специальных процедур подозрение, что его арест мог быть 

связан с осуществлением им права на свободу мирных собраний. Согласно 

полученной информации, он срочно нуждается в надлежащей медицинской помощи и 

обследовании. 

56. Сие Вану, студенту, арестованному в 2016 году, в 2017 году были предъявлены 

обвинения, и он был приговорен к десяти годам тюремного заключения. Этому 

  

 64 См. http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=22556&LangID=E. 

 65 См. www.bbc.com/persian/iran-42420138. 

 66 A/HRC/WGAD/2017/92. 

 67 A/HRC/WGAD/2017/49. 

 68 A/HRC/WGAD/2016/28. 

 69 См. http://www.ohchr.org/en/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=22267&LangID=E. 

http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=22556&LangID=E
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.bbc.com/persian/iran-42420138
http://www.ohchr.org/en/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=22267&LangID=E
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предшествовали содержание под стражей без связи с внешним миром, содержание в 

одиночном карцере и допросы без присутствия адвоката. В тюрьме он содержался в 

крайне тяжелых условиях и подвергался физическому насилию, что стало одной из 

причин резкого ухудшения состояния его здоровья. Несмотря на многочисленные 

просьбы, он был практически лишен медицинской помощи. В декабре 2017 года его 

перевели в камеру, где условия содержания были еще хуже, и на одном из 

государственных телевизионных каналов было показано его так называемое 

«признание», которое, как предполагается, было получено под принуждением.  

57. Помимо вышеупомянутых случаев, в Исламской Республике Иран в 

заключении содержатся и другие лица с двойным гражданством, в том числе Сабири 

Хассанпур и Камель Фуруги; по оценкам, с 2015 года в стране были посажены в 

тюрьму не менее 30 лиц, имеющих двойное гражданство70. Специальный докладчик 

настоятельно призывает Исламскую Республику Иран отреагировать на 

озабоченности, прозвучавшие в контексте содержащихся в тюрьмах страны лиц с 

двойным гражданством и иностранных граждан, ситуация которых неизменно 

вызывает глубокую обеспокоенность и служит наглядным примером процессуальных 

нарушений. Дополнительной причиной для этой озабоченности служит тот факт, что 

в основе дел, которые доводятся до сведения Специального докладчика, как правило, 

лежат лишь подозрения в антигосударственной деятельности. Неизвестны ни 

конкретные статьи обвинения, ни жертвы совершенных преступлений.  

 F. Право на справедливое судебное разбирательство 

58. Многие случаи, о которых говорится в настоящем докладе, и 

непрекращающиеся сообщения, которые согласуются друг с другом, поражают 

Специального докладчика систематическим характером нарушений надлежащей 

правовой процедуры и принципа справедливого судебного разбирательства в 

Исламской Республике Иран, в частности в отношении правозащитников, 

профсоюзных деятелей, журналистов, политических заключенных и узников совести, 

а также членов оппозиции, представителей меньшинств и религиозных групп, 

иностранцев и лиц с двойным гражданством.  

59. Эти систематические нарушения часто принимают форму произвольного 

ареста; длительного одиночного содержания; допросов; отказа в доступе к адвокату по 

собственному выбору, особенно на этапе расследования; ускоренного 

судопроизводства, после которого приговоры суда редко публикуются в печати или 

предоставляются в письменном виде; наказаний в виде длительных сроков тюремного 

заключения или смертных приговоров, в основе которых лежат обвинения в шпионаже 

или подрыве национальной безопасности. Систематические нарушения часто имеют 

место в контексте деятельности революционных судов, которые, как утверждается, 

выносят большинство смертных приговоров, на что указывают имеющиеся данные71. 

В ряде дел в основу обвинения легли признательные показания, полученные в 

результате психологического принуждения, применения пыток или других видов 

жестокого обращения72, причем жалобы на это никак не расследовались.  

60. Люди, с которыми Специальный докладчик встречалась во время своих 

поездок, рассказывали ей об аналогичных нарушениях, имеющих систематический 

характер. Некоторые рассказывали также о случаях, когда судьи оказывали на 

обвиняемых мощнейшее давление, с тем чтобы заставить их сменить адвокатов. 

Говорилось также, что обвиняемые в преступлениях против национальной 

безопасности, политических преступлениях, преступлениях, караемых смертной 

казнью, преступлениях, совершаемых в СМИ, а также в правонарушениях, за которые 

может быть назначено наказание в виде пожизненного лишения свободы, должны до 

  

 70 См. www.reuters.com/article/us-iran-arrests/exclusive-irans-revolutionary-guards-arrest-more-dual-

nationals-idUSKBN1D90TB. 

 71 См. https://iranhr.net/en/articles/2839/. 

 72 Статья 171 нового Исламского уголовного кодекса Исламской Республики Иран разрешает 

судам выносить смертные приговоры на основании лишь признательных показаний. 

file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.reuters.com/article/us-iran-arrests/exclusive-irans-revolutionary-guards-arrest-more-dual-nationals-idUSKBN1D90TB
file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.reuters.com/article/us-iran-arrests/exclusive-irans-revolutionary-guards-arrest-more-dual-nationals-idUSKBN1D90TB
https://iranhr.net/en/articles/2839/
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начала судебного разбирательства выбрать защитника из официального перечня 

адвокатов, утвержденного председателем суда73. В 2015 году Коллегия адвокатов, как 

утверждается, призвала пересмотреть это требование, однако Специальный докладчик 

с сожалением отмечает, что никаких изменений так и не произошло. В ранее 

представленных ответах правительство утверждало, что революционные суды ничем 

не отличаются от других судов; что суд руководствуется требованиями закона, 

гарантируя все права обвиняемых; и что приговоры должны иметь быть 

мотивировочную часть и документироваться.  

61. В дополнение к обозначенным проблемам Специальный докладчик продолжала 

получать информацию о продолжающихся притеснениях адвокатов и судей. В одном 

из случаев, доведенных до сведения Специального докладчика, адвокат был избит и 

задержан за опоздание на судебное заседание. До сведения Специального докладчика 

доходила также информация о том, что адвокатов лишали права заниматься 

адвокатской практикой или им отказывали в членстве в Коллегии адвокатов после 

того, как они представляли интересы некоторых обвиняемых. В предыдущих ответах 

правительство указало, что в соответствии с Конституцией судебная власть является 

независимой. 

 III. Права женщин 

62. Специальный докладчик отметила некоторые изменения, касающиеся прав 

женщин и их участия в жизни общества. В августе 2017 года президент Роухани 

подписал указ о критериях отбора руководящих кадров, предусматривающий 

увеличение числа женщин и молодых людей на руководящих должностях, с тем чтобы 

довести долю женщин на ответственных постах в органах исполнительной власти 

до 30%74. В 2017 году правительство назначило женщину на пост заместителя 

министра нефти и впервые назначило женщину послом. Кроме того, недавно 

правительство сообщило об отмене ограничений на профессиональную деятельность 

женщин-преподавателей во время беременности. 

63. Несмотря на вышесказанное, Специальный докладчик отмечает, что 

дискриминация женщин на рынке труда сохраняется. Гражданское право Исламской 

Республики Иран узаконивает дискриминацию в стране, запрещая женщинам 

заниматься некоторыми видами профессиональной деятельности, разрешая только те, 

которые, как считается, «подходят женщинам по интеллектуальным и физическим 

соображениям»75. Кроме того, мужья при определенных обстоятельствах могут 

запрещать своим женам заниматься теми или иными видами профессиональной 

деятельности76. В ранее представленных замечаниях правительство указало, что 

женщины также могут запретить мужьям выполнять работу, подрывающую престиж 

семьи. Оно отметило, что игнорирование этого требования является одним из условий, 

позволяющих жене подать на развод, и что право женщины заниматься трудовой 

деятельностью может быть включено в перечень условий брачного контракта, что 

служит юридической гарантией этого права.  

64. В плане личного статуса ситуация не улучшается. Женщины не пользуются 

равными правами с мужчинами в вопросах брака, развода, опеки над детьми и 

наследования. Мужья имеют неоспоримое право на развод. Замужняя женщина не 

может получить паспорт без разрешения супруга77. Женщины в Исламской Республике 

Иран по-прежнему не могут передавать гражданство своим детям78. После вошедших 

  

 73 Статья 48 Уголовно-процессуального кодекса (2015 год). 

 74 См. https://goo.gl/RrhVmW. 

 75 Статья 5 Политики регулирования занятости для женщин в Исламской Республике Иран, 

Верховный совет культурной революции, 1992 год.  

 76 Статья 117 Гражданского кодекса. 

 77 См. www.iranhrdc.org/english/human-rights-documents/iranian-codes/3200-islamic-penal-code-of-

the-islamic-republic-of-iran-book-one-and-book-two.html#5. 

 78 См. http://rc.majlis.ir/fa/law/show/97937. 

https://goo.gl/RrhVmW
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в историю различных законодательных попыток решить эту давнюю проблему в 

парламент, судя по всему, внесен новый законопроект на этот счет.  

65. В ходе своих поездок Специальный докладчик получила новую информацию о 

сохраняющейся в стране традиции детских браков, несмотря на последовательные 

рекомендации международных правозащитных механизмов, в том числе 

рекомендацию Комитета по правам ребенка, высказанную им в 2016 году, найти 

решение этой проблемы. В настоящее время с разрешения суда девочек могут 

выдавать замуж с девятилетнего возраста. Детский фонд Организации Объединенных 

Наций (ЮНИСЕФ) сообщил о том, что ежегодно в брак вступают примерно 

40 000 детей в возрасте до 15 лет и что примерно 17% девочек выходят замуж до 

достижения 18 лет79. Это число, по всей видимости, на самом деле выше, поскольку 

тысячи ранних браков остаются незарегистрированными80. Специальный докладчик 

вновь заявляет о том, что детские браки представляют угрозу для физического и 

психического здоровья детей и нарушают их основные права, закрепленные в 

Конвенции о правах ребенка. Кроме того, она предполагает, что при принятии 

решений, касающихся ранних браков, мнение детей никто не спрашивает. 

66. Сохраняется и ряд других озабоченностей. Прелюбодеяние (охватывается 

преступлением зина) по-прежнему является уголовно наказуемым деянием, 

предусматривающим различные наказания, начиная от порки и кончая забиванием 

камнями. Специальный докладчик присоединяется к Рабочей группе по вопросу о 

дискриминации в отношении женщин в законодательстве и на практике, призывающей 

отменить подобные положения, которые предусматривают наказания в виде штрафов, 

лишения свободы и смертной казни, и отмечающей, что существование таких 

положений на практике означает, что женщинам приходится сталкиваться с 

нарушением их прав человека на достоинство, неприкосновенность частной жизни и 

на равенство81. Закон может также карать жертв изнасилования, в том случае, если суд 

согласится с обвиняемым в том, что половой акт носил добровольный характер. Закон 

может быть особенно суровым по отношению к жертвам изнасилования в том случае, 

если они не состоят в браке. 

67. Женщины и девочки по-прежнему обязаны соблюдать репрессивный и 

дискриминационный дресс код. Женщина, не носящая хиджаб, который соответствует 

традиционным представлениям о скромности, может быть приговорены к двум 

месяцам тюремного заключения или штрафу. Женщины, которые публично 

поддержали в Интернете кампанию против обязательного ношения головного платка, 

проходившую под девизом «Моя спрятанная свобода», также подвергались 

преследованиям и вызвались на допрос, где им предлагалось подписать обещание, что 

они не будут выходить на улицу без «надлежащего» хиджаба.  

68. В понимании Специального докладчика парламент начал обсуждение 

возможности внесения поправок в статью 18 Закона о паспортах, которая обязывает 

женщин перед поездкой за границу спрашивать разрешение мужа или «опекуна». 

Соответствующий законопроект был внесен в парламент в июле, однако натолкнулся 

на сопротивление, и для обсуждения его будущего в парламентском комитете по 

культуре была создана рабочая группа82. Специальный докладчик настоятельно 

призывает парламент принять данный законопроект, с тем чтобы устранить давнее 

ограничение права женщин на свободу передвижения и привести его в соответствие с 

международными стандартами в области прав человека.  

 IV. Права этнических и религиозных меньшинств 

69. Специальный докладчик обеспокоена сообщениями о продолжающейся 

дискриминации и нарушениях прав человека этнических и религиозных меньшинств, 

  

 79 См. https://www.girlsnotbrides.org/child-marriage/iran/. 

 80 См. https://goo.gl/aRzMXa. 

 81 См. http://www.un.org/apps/news/story.asp?NewsID=43322#.WkJ_A1WnGDI. 

 82 См. www.sharghdaily.ir/News/143031/. 

https://www.girlsnotbrides.org/child-marriage/iran/
https://goo.gl/aRzMXa
http://www.un.org/apps/news/story.asp?NewsID=43322%23.WkJ_A1WnGDI
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в частности после встреч с многочисленными представителями и членами различных 

групп меньшинств в ходе своих поездок. Ряд собеседников рассказали ей о негативных 

последствиях ограничений на использование родного языка в школах в нарушение 

статьи 15 Конституции; репрессиях в отношении тех, кто поощряет использование 

родного языка; неохотном приеме представителей их общин в университеты; и низком 

уровне участия в государственной жизни страны, в том числе в свете фактических 

ограничений на занятия руководящих постов в органах власти.  

 1. Община ярсан 

70. Специальный докладчик встретилась с членами общины ярсан, которые 

рассказали ей о дискриминации и репрессиях, которым они подвергаются из-за своих 

убеждений. Они сообщили, что не могут зарегистрировать своих детей как ярсан при 

рождении. Они также рассказывали, что им запрещено строить места отправления 

культа, организовывать похороны в соответствии с требованиями своей религии и 

печатать свою Священную книгу, не опасаясь того, что их обвинят посягательстве на 

существующий режим или в оскорблении Пророка. В феврале 2016 года было 

совершено нападение на культовый объект ярсан в Шах-Аба. Специальный докладчик 

получила также ряд сообщений о дискриминации членов общины ярсан на рабочем 

месте, в том числе на основании Закона о занятости, который требует принимать на 

работу мусульман или представителей признанных религиозных течений. Она узнала 

также о том, что людей увольняют, если обнаружится, что они принадлежат к общине 

ярсан, и насильственно сбривают им усы (в общине ярсан усы являются священным 

символом), когда они отказываются молиться, например во время прохождения 

военной службы. Ей также сообщили подробности о случаях лишения свободы 

отказывающих брить усы людей и даже об одном случае казни. Хотя о положении 

общины ярсан говорилось в предыдущем докладе предшественника Специального 

докладчика83, очевидно, что с учетом того, что эта община старается не афишировать 

своего существования, информация о нарушениях, которым подвергаются ее члены, 

остается ограниченной. 

 2. Община бахаи 

71. Специальный докладчик также встречалась с рядом представителей 

бахаистской веры, рассказы которых полностью вписываются в непрекращающие 

поступать сообщения о систематической дискриминации, притеснениях и 

преследованиях общины, на которые Специальный докладчик обращала внимание в 

своем пресс-релизе в 2016 году84 и в предыдущих докладах85. Собеседники 

Специального докладчика обрисовали ей различные посягательства, жертвами 

которых они стали, такие как закрытие их магазинов; забрасывания их домов 

бутылками с зажигательной смесью; произвольные аресты; пытки и жестокое 

обращение в местах лишения свободы; и дискриминация студентов в университетах. 

Согласно полученной информации, в настоящее время в тюрьмах содержится не менее 

77 бахаи86.  

 3. Курдская община 

72. Специальный докладчик также глубоко обеспокоена сообщениями о том, что 

представители курдской общины подвергаются преследованиям, арестам и 

приговариваются к смертной казни за их политическую ориентацию или убеждения. 

Согласно полученной информации, по состоянию на 31 октября 2017 года 1 828 курдов 

были задержаны властями по самым разным обвинениям – участии в экологических 

акциях протеста, принятии пищи в общественных местах во время Рамадана, участии 

в приграничной контрабанде или праздновании результатов референдума в соседнем 

иракском Курдистане. По имеющимся сведениям, 114 задержанным были 

  

 83 См. A/HRC/22/56, пункт 67, и A/HRC/34/65, пункт 78. 

 84 См. http://www.ohchr.org/en/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=20073&LangID=E. 

 85 См., например, A/HRC/34/65, раздел IV. 

 86 См. приложение, подготовленное на основе полученной Специальным докладчиком 

информации. 
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предъявлены обвинения в политических преступлениях или в подрыве безопасности, 

зачастую в связи с участием в гражданских протестах или просто по причине членства 

в курдских политических партиях. Некоторые из них были приговорены к длительным 

срокам тюремного заключения, порке и/или тяжелым финансовым санкциям. Среди 

этих заключенных есть рабочие, учителя, пограничные курьеры (кулбары), творческие 

работники и активисты-правозащитники. Согласно полученной информации, в 

2017 году по меньшей мере 64 курдских заключенных были казнены властями и не 

менее 16 курдских политических заключенных, как утверждается, подвергались 

пыткам или жестокому обращению; 31 заключенный объявил голодовку в знак 

протеста против ареста и содержания под стражей. 15 заключенных были лишены 

таких основных прав, как право на свидания с родственниками, и еще 15 человек были 

лишены надлежащей медицинской помощи.  

73. В этой связи продолжает вызывать тревогу состояние здоровья Зейнаб 

Джалалян. С февраля 2017 года она отказывается принимать лекарства в знак протеста 

против того, что ей было отказано в адекватной медицинской помощи. Она была 

арестована в 2007 году по обвинению в принадлежности к запрещенной группировке, 

и в настоящее время отбывает наказание в виде пожизненного тюремного заключения.  

 4. Провинция Систан и Белуджистан 

74. В провинции Систан и Белуджистан в основном проживают этнические, 

расовые и религиозные меньшинства. Согласно сообщениям, более 80% жителей 

провинции – этнические белуджи, исповедующие ислам сунитского толка87. 

Официальные статистические данные о численности граждан-белуджей, не имеющих 

подтверждающих их гражданство документов, отсутствуют, однако по оценкам, их 

насчитывается более 20 00088. Многие из них, не имея возможности официально 

подтвердить свое гражданство, сталкиваются с многочисленными проблемами, в том 

числе с недоступностью государственной социальной помощи, в том числе к 

социальному обеспечению, здравоохранению и образованию89. Кроме того, они 

сталкиваются с трудностями в получении доступа к коммунальным услугам – 

водоснабжения, энергоснабжения и телефонной связи90, – рискуя в любой момент 

оказаться лицами без гражданства91. В 2013 году власти распорядились ускорить 

рассмотрение дел лиц, предположительно являющихся иранцами, с тем чтобы выдать 

свидетельства о рождении. В результате было выдано 24 000 свидетельств о рождении. 

Многие случаи остаются неурегулированными, поскольку семьям белуджей не просто 

собрать необходимые документы92. Позитивным шагом стало обращение кабинета 

министров к министерству образования с просьбой выпустить специальные карточки 

для детей, не имеющих свидетельства о рождении, с тем чтобы они могли посещать 

школу. По словам должностных лиц, в списки детей школьного возраста в провинции 

были внесены более 20 000 таких детей, из которых 19 000 были допущены к 

занятиям93.  

 V. Права лесбиянок, геев, бисексуалов, транссексуалов 
и интерсексуалов 

75. После представления своего последнего доклада Специальный докладчик 

получала, в том числе в ходе своих поездок, сообщения о продолжающейся 

дискриминации, преследованиях, произвольных арестах и задержаниях, а также о 

наказаниях и лишении прав лесбиянок, геев, бисексуалов и транссексуалов (ЛГБТ), а 

также интерсексуалов; это подтверждает обоснованность той озабоченности, которую 

  

 87 См. www.balochcampaign.info/wp-content/uploads/2017/10/gozaresh-6-mahe-96.pdf. 

 88 См. www.salamatnews.com/news/228675/23. 

 89 Там же. 

 90 Там же. 

 91 См. http://www.irna.ir/fa/News/82431374. 

 92 Там же. 

 93 См. http://www.salamatnews.com/news/228675/23. 
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высказал предшественник Специального докладчика в 2013 году94. Случаи таких 

нарушений постоянно документировались правозащитными группами в предыдущие 

годы95. 

76. Исламский уголовный кодекс предусматривает уголовную ответственность за 

однополые отношения между взрослыми по обоюдному согласию, и страна остается 

одной из немногих, где при определенных обстоятельствах в качестве меры наказания 

применяется смертная казнь96. Лица, демонстрирующие свои чувства к 

представителям одного с ними пола, могут подвергнуться наказанию, в том числе 

порке. В 2016 году Комитет по правам ребенка выразил обеспокоенность в связи с 

сообщениями о том, что дети из числа ЛГБТ и интерсексуалов «подвергаются 

воздействию электрическим током, гормональной терапии и терапии психоактивными 

лекарственными средствами в целях их "излечения"»97, и настоятельно призвал 

правительство привлекать к ответственности лиц, совершивших такие деяния98.  

77. Специальный докладчик напоминает о том, что в международном праве 

предусмотрены безусловные гарантии прав человека всех людей, в том числе ЛГБТ и 

интерсексуалов. «Лечение» этих лиц, о котором поступают сообщения, нарушает их 

права на свободу, справедливое судебное разбирательство, неприкосновенность, 

невмешательство в частную жизнь, достоинство, равенство перед законом, 

недискриминацию и абсолютный запрет пыток и других жестоких, бесчеловечных или 

унижающих достоинство видов обращения и наказания, которые закреплены в 

международном праве. 

 VI. Выводы и рекомендации 

78. Специальный докладчик приветствует продолжающееся взаимодействие 

правительства с ее мандатом в рамках совещаний и обменов письмами. 

Специальный докладчик также отмечает некоторые подвижки, включая 

принятие поправок к законам о борьбе с оборотом наркотиков, а также меры по 

выполнению Хартии прав граждан. В частности, Специальный докладчик 

позитивно отметила меры по выдаче белуджским гражданам документов о 

гражданстве и предоставлении доступа к образованию для детей в провинции. 

Такие подвижки происходят на фоне продолжающих поступать сообщений о 

серьезных нарушениях прав человека в ряде основных областей. Таким образом, 

незначительные успехи нивелируются общей атмосферой отрицания 

государством даже самых элементарных прав своего населения. Специальный 

докладчик настоятельно призывает правительство продемонстрировать 

политическую волю, с тем чтобы покончить с безнаказанностью 

государственных должностных лиц, нарушающих права человека в стране. 

79. Специальный докладчик надеется, что Исламская Республика Иран будет 

развивать позитивные сдвиги, описанные в настоящем докладе, и преобразует их 

в улучшение положения на местах. В этой связи и в духе устойчивого 

сотрудничества и диалога Специальный докладчик еще раз заявляет о своей 

готовности посетить эту страну по приглашению правительства. Специальный 

докладчик считает, что такая поездка имела бы важное значение, особенно в 

свете полученной информации и бесед, проведенных при подготовке настоящего 

  

 94 A/HRC/22/56, пункты 68–70. 

 95 См., например, Being Lesbian In Iran, OutRight Action International, 2016, по адресу 

www.outrightinternational.org/sites/default/files/OutRightLesbianReport.pdf; Being Transgender 

in Iran - OutRight Action International, 2016, по адресу www.outrightinternational.org/sites/ 

default/files/OutRightTransReport.pdf и We are a Buried Generation: Discrimination and Violence 

Against Sexual Minorities in Iran, Human Rights Watch, 2010, по адресу www.hrw.Org/sites/ 

default/files/reports/iran1210 webwcover 0.pdf. 

 96 Статьи 233–241 Исламского уголовного кодекса. 

 97 CRC/C/IDN/CO/3-4, пункт 53. 

 98 Там же, пункт 54. 

file://///conf-share1/LS/RUS/COMMON/MSWDocs/_3Final/www.outrightinternational.org/sites/default/files/OutRightLesbianReport.pdf
http://www.outrightinternational.org/sites/%20default/files/OutRightTransReport.pdf
http://www.outrightinternational.org/sites/%20default/files/OutRightTransReport.pdf
http://www.hrw.org/sites/%20default/files/reports/iran1210%20webwcover%200.pdf
http://www.hrw.org/sites/%20default/files/reports/iran1210%20webwcover%200.pdf
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доклада, который отражает серьезную озабоченность относительно положения в 

области прав человека в стране.  

80. В связи с этим Специальный докладчик призывает обеспечить проведение 

независимыми и беспристрастными органами оперативного, тщательного и 

эффективного расследования предполагаемых задокументированных 

нарушений и привлечения виновных к ответственности. Правительство может 

также рассмотреть возможность использования современных технологий для 

контроля за центрами содержания под стражей в целях недопущения пыток и 

других форм жестокого обращения в процессе предварительного заключения, 

допросов и содержания под стражей, обеспечив, чтобы такой мониторинг 

осуществляется в соответствии с международными стандартами в области прав 

человека.  

81. В связи с недавними протестами Специальный докладчик настоятельно 

призывает правительство незамедлительно сообщить семьям имена и фамилии, 

местонахождение и другую важную информацию о всех лицах, взятых под 

стражу, а также провести оперативное, независимое и эффективное 

расследование реакции властей на эти протесты и обстоятельств смерти в местах 

заключения задержанных лиц, с целью привлечения к ответственности 

виновных в совершении любых нарушений.  

82. Специальный докладчик глубоко озабочена по-прежнему большим числом 

казней, в том числе казней несовершеннолетних, и вновь обращается с призывом 

к правительству ввести мораторий на применение смертной казни и запретить 

казнь несовершеннолетних преступников, воздерживаясь от ее применения при 

любых обстоятельствах. Кроме того, Специальный докладчик настоятельно 

призывает правительство провести специальный пересмотр дел лиц, 

приговоренных к смертной казни за преступления, которые они совершили в 

возрасте до 18 лет, в целях смягчения или полной отмены вынесенных им 

смертных приговоров. 

83. В соответствии с обязательствами, взятыми на специальной сессии 

Генеральной Ассамблеи по глобальной проблеме наркотиков, и для полного 

осуществления новых поправок к Закону 1998 года о борьбе с незаконным 

оборотом наркотиков правительству следует установить четкие и 

транспарентные процедуры для пересмотра дел лиц, которые были приговорены 

к смертной казни в соответствии с прежним законом о борьбе с наркотиками. 

Такой процесс должен быть транспарентным, доступным и опираться на 

надлежащую правовую процедуру и гарантии справедливого судебного 

разбирательства, включая эффективное представительство обвиняемых.  

84. Правительству Исламской Республики Иран также следует принять меры 

к тому, чтобы все приговоренные к смертной казни могли осуществлять свое 

право на равный доступ к правосудию посредством надлежащего юридического 

представительства, что является одним из важнейших элементов надлежащей 

правовой процедуры, на любом этапе уголовного процесса, включая апелляцию 

и пересмотр в порядке надзора. Необходимо обеспечить достаточное и 

квалифицированное юридическое представительство на этапе пересмотра дел 

посредством реализации эффективных программ правовой помощи.  

85. Специальный докладчик вновь обращается к правительству с призывом 

провести тщательное и независимое расследование по фактам массовых убийств 

в 1988 году и для этой цели обеспечить сохранность и защиту мест массовых 

захоронений. 

86. Специальный докладчик напоминает, что право не подвергаться пыткам 

и другому жестокому, бесчеловечному или унижающему достоинство обращению 

и наказанию ни при каких обстоятельствах не подлежит ограничению или 

искажению, и настоятельно призывает правительство упразднить все 

положения, разрешающие применение таких наказаний, как избиение плетьми и 

отсечение конечностей. 
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87. Специальный докладчик настоятельно призывает правительство 

провести расследования по сообщениям о физических и психологических пытках 

и других видах жестокого обращения в местах содержания под стражей, и 

принять меры для недопущения повторения таких случаев, в том числе путем 

привлечения к ответственности виновных. Международные организации, 

осуществляющие мониторинг, должны иметь регулярный, беспрепятственный 

доступ ко всем местам лишения свободы без предварительного уведомления. 

88. Специальный докладчик с глубокой обеспокоенностью отмечает практику 

отказа в медицинской помощи некоторым категориям заключенных, в частности 

узникам совести, политическим заключенным и правозащитникам, и 

настоятельно призывает правительство провести расследование и принять 

надлежащие меры по таким фактам в свете непосредственной угрозы для жизни 

во многих обстоятельствах.  

89. Кроме того, Специальный докладчик настоятельно призывает 

правительство в соответствии с его международными обязательствами 

обеспечить свободу прессы и средств массовой информации и незамедлительно 

освободить всех лиц, задержанных за осуществление своего права на свободу 

мнений, их выражения и беспрепятственное проведение мирных собраний. 

Специальный докладчик также настоятельно призывает правительство 

изменить или отменить законы, стратегии и принятые парламентом меры, 

нарушающие право на свободу выражения мнений и ограничивающие доступ к 

информации, в том числе в Интернете. 

90. Специальный докладчик далее вновь обращается к правительству с 

призывом освободить всех политических заключенных и узников совести, в том 

числе тех, о положении которых говорилось в нынешнем и предыдущих докладах 

и сообщениях, а также всех лиц, которые подверглись произвольному 

задержанию, как был установлено Рабочей группой по произвольным 

задержаниям. 

91. Специальный докладчик продолжает получать сообщения о репрессиях, в 

частности в отношении лиц, представляющих информацию или публикующих 

данные о положении в области прав человека в стране. Правительству следует 

принять строгие меры для обеспечения защиты таких лиц и их семей от 

репрессий. Частные лица и государственные органы, которые совершают такие 

акты, должны быть установлены и привлечены к ответственности, с тем чтобы 

не допускать повторения подобных нарушений. 

92. Кроме того, Специальный докладчик глубоко обеспокоена постоянно 

поступающими, многочисленными и согласующимися друг с другом 

сообщениями о нарушении процессуальных норм, включая – но не 

ограничиваясь этим – использование длительного одиночного заключения и 

существенные ограничения доступа обвиняемых к адвокату. В частности, она 

обращается к правительству с призывом строго ограничить применение 

одиночного заключения и обеспечить обвиняемым полный доступ к адвокату по 

их выбору. Она вновь повторяет свою рекомендацию об упразднении 

революционных и религиозных судов в соответствии с рекомендациями, 

сформулированными Рабочей группой по произвольным задержаниям по итогам 

ее визита в страну99.  

93. Специальный докладчик вновь призывает правительство обеспечить 

свободу судов от любого вмешательства и обеспечить высокий уровень 

компетентности судей, прокуроров и адвокатов, в первую очередь путем 

принятия мер к тому, чтобы назначение судей было прозрачным и производилось 

на основе их профессиональных качеств и чтобы они, их семьи и партнеры по 

профессиональной деятельности были защищены от всех форм репрессий в связи 

с выполнением ими служебных обязанностей. Сотрудники судебных органов 

также должны нести ответственность за обеспечение справедливости 

  

 99 E/CN.4/2004/3/Add.2, пункт 65. 
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судопроизводства и соблюдение прав сторон с помощью механизма, который 

соответствует Основным принципам независимости судебных органов. 

94. Специальный докладчик также отмечает, что независимая коллегия 

адвокатов имеет жизненно важное значение для поощрения верховенства права. 

Следует исключить любое вмешательство исполнительных и судебных органов 

в управление и деятельность коллегии адвокатов, которая должна быть 

автономным и саморегулирующимся органом. 

95. Кроме того, Специальный докладчик призывает правительство 

ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм дискриминации в 

отношении женщин и изменить законодательство, нарушающее права женщин, 

в том числе права на свободу передвижения и труд, а также право не 

подвергаться дискриминации, особенно на рабочем месте и в процессе найма на 

работу. Она настоятельно призывает Исламскую Республику Иран обеспечить 

защиту детей, родившихся в пределах национальной юрисдикции путем 

упрощения процедуры передачи женщинами своего гражданства их сыновьям и 

дочерям, и внести изменения в законы и правила, в том числе в отношении 

правил ношения одежды, которые ущемляют права женщин и посягают на их 

достоинство. В связи с высокими показателями детских браков, которые ни при 

каких обстоятельствах не отвечают наилучшим интересам ребенка, 

Специальный докладчик вновь призывает правительство принять меры, с тем 

чтобы минимальный возраст вступления в брак соответствовал международным 

стандартам. 

96. Специальный докладчик вновь обращается к правительству с призывом 

его предшественника уважать право на свободу религии и убеждений, бороться 

со всеми формами дискриминации во всех сферах жизни, соблюдать и применять 

законодательство о защите групп меньшинств и отдельных лиц и обеспечить 

освобождение всех лиц, которые подвергнуты тюремному заключению за свою 

религиозную принадлежность или убеждения. 

97. Специальный докладчик призывает правительство обеспечить защиту 

прав сообщества ЛГБТ и интерсексуалов путем отмены законов, которые 

предусматривают наказание по признаку сексуальной ориентации и гендерной 

идентичности, и принять эффективные антидискриминационные законы, а 

также запретить лечение и медицинские процедуры принудительного и 

недобровольного характера. 
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Annex 

  List of Baha’i prisoners in the Islamic Republic of Iran 

Name Arrest date 

Location of 

arrest/  

City of residence 

Date of trial/  

Court order issued Приговор Charges Date of release 

       Mr. Jamaloddin Khanjani 25-Sep-07 Isfahan 

(Isfahan) 

Trial ended  

14-Jun-10 

20 years’ 

imprisonment 

N/A 2-Oct-07 

 14-May-08 Tehran 

(Tehran) 

Trial ended  

14-Jun-10 

20 years’ 

imprisonment 

(1) Engaging in propaganda against the regime of the Islamic 

Republic of Iran; (2) espionage in support of the tyrannical, 

fabricated and occupying regime of Israel; (3) Forming and 

managing illegal groups and gatherings to for the purpose of 

disruption to the national security of Iran; (4) Collaboration with the 

tyrannical, fabricated, hostile and occupying regime of Israel 

against the Islamic Republic of Iran; (5) Conspiracy and assembly 

for the purpose of action against the internal and external security of 

Iran and to tarnish the reputation of the Islamic Republic of Iran in 

the international arena; (6) Participation in collecting classified 

documents and providing them to foreigners with the purpose of 

disruption to the national security 

 

Mr. Afif Naimi 14-May-08 Tehran 

(Tehran) 

Trial ended 

14-Jun-10 

20 years’ 

imprisonment 

(1) Engaging in propaganda against the regime of the Islamic 

Republic of Iran; (2) espionage in support of the tyrannical, 

fabricated and occupying regime of Israel; (3) Forming and managing 

illegal groups and gatherings to for the purpose of disruption to the 

national security of Iran; (4) Collaboration with the tyrannical, 

fabricated, hostile and occupying regime of Israel against the Islamic 

Republic of Iran; (5) Conspiracy and assembly for the purpose of 

action against the internal and external security of Iran and to tarnish 

the reputation of the Islamic Republic of Iran in the international 

arena; (6) Participation in collecting classified documents and 

providing them to foreigners with the purpose of disruption to the 

national security 
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Name Arrest date 

Location of 

arrest/  

City of residence 

Date of trial/  

Court order issued Приговор Charges Date of release 

       Mr. Saeid Rezaie Tazangi 25-May-05 Shiraz (Fars) Was not tried Released on bail N/A 29-Jun-05 

 14-May-08 Tehran 

(Tehran) 

Trial ended 

14-Jun-10 

20 years’ 

imprisonment 

(1) Engaging in propaganda against the regime of the Islamic 

Republic of Iran; (2) espionage in support of the tyrannical, 

fabricated and occupying regime of Israel; (3) Forming and managing 

illegal groups and gatherings to for the purpose of disruption to the 

national security of Iran; (4) Collaboration with the tyrannical, 

fabricated, hostile and occupying regime of Israel against the Islamic 

Republic of Iran; (5) Conspiracy and assembly for the purpose of 

action against the internal and external security of Iran and to tarnish 

the reputation of the Islamic Republic of Iran in the international 

arena; (6) Participation in collecting classified documents and 

providing them to foreigners with the purpose of disruption to the 

national security 

 

Mr. Vahid Tizfahm 14-May-08 Tehran 

(Tehran) 

Trial ended  

14-Jun-10 

20 years’ 

imprisonment 

(1) Engaging in propaganda against the regime of the Islamic 

Republic of Iran; (2) espionage in support of the tyrannical, 

fabricated and occupying regime of Israel; (3) Forming and 

managing illegal groups and gatherings to for the purpose of 

disruption to the national security of Iran; (4) Collaboration with the 

tyrannical, fabricated, hostile and occupying regime of Israel 

against the Islamic Republic of Iran; (5) Conspiracy and assembly 

for the purpose of action against the internal and external security of 

Iran and to tarnish the reputation of the Islamic Republic of Iran in 

the international arena; (6) Participation in collecting classified 

documents and providing them to foreigners with the purpose of 

disruption to the national security 

 

Mr. Jalayer Vahdat 04-Aug-05 Mashhad 05-Apr-10 N/A Activities against national security, propaganda against the regime 

and membership in the unlawful Baha’i administration 

28-Aug-05 

 26-Jan-09 Mashhad May/Jun-10 5 years’ 

imprisonment 

and 10-year ban 

on leaving the 

country 

N/A 12-May-09 
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Name Arrest date 

Location of 

arrest/  

City of residence 

Date of trial/  

Court order issued Приговор Charges Date of release 

        Started serving 

sentence  

24-Oct-10  

Mashhad First court on 

15/16-Aug-09. 

Then: 25-Oct-09 

(sentence 

appealed)  

5 years’ 

imprisonment 

and 10-year ban 

on leaving the 

country was 

changed to  

5 years’ 

imprisonment 

Teaching against the regime, taking action against national security, 

and illegal dissemination of CDs, teaching the Faith, and insulting 

religious sanctities 

 

Mr. Vesal Mahboubi 25-Apr-11 Sari 

(Mazandaran) 

N/A 1-year sentence 

appealed 

N/A  

Ms. Sanaz Tafazoli 27-Jun-11 Mashhad  N/A N/A N/A  

Mr. Hamid Eslami 14-Jul-12 Shiraz (Fars) Unknown N/A Membership in illegal groups in opposition to regime, propaganda 

against the regime in the interest of groups in opposition to regime 

 

Mr. Navid Khanjani 2-Mar-10 Isfahan 

(Isfahan) 

N/A N/A Collaboration with human rights activists 3-May-10 

 22-Aug-12 Tabriz (East 

Azerbaijan)  

Court of appeal 

upheld verdict  

10-Aug-11 

12 years’ 

imprisonment +  

5 million rial 

(~US$500) fine  

Engaging in human rights activities, illegal assembly (in support of 

university students deprived of higher education), and disturbance 

of the general public’s opinion 

 

Mr. Farhad Fahandej 17-Oct-12 Gorgan 

(Golestan) 

N/A 10 years’ 

imprisonment 

Collaboration with hostile governments, disturbing national 

security, propaganda against the regime, formation of hostile groups 

 

Mr. Pooya Tebyanian 8-Mar-09 Semnan Tried 15-Apr-09; 

Verdict issued 

31-May-09; 

Appeal court 

verdict  

29-Apr-10 

18 months’ 

imprisonment 

Propaganda against the regime May-11 

 12-Mar-11 Semnan Tried on  

16-Apr-12; 

Appeals verdict 

issued  

12-Aug-12 

6.5 years’ 
imprisonment 

Propaganda against the regime of the Islamic Republic of Iran and 

membership in and organizing illegal groups and assemblies 

 



 

 

A
/H

R
C

/3
7

/6
8

 

 2
8

 
G

E
.1

8
-0

3
6

9
9

 

 

Name Arrest date 

Location of 

arrest/  

City of residence 

Date of trial/  

Court order issued Приговор Charges Date of release 

       Mr. Didar Raoufi 14-Jan-09 Tehran 

(Tehran) 

11-Feb-11 N/A N/A 11-Mar-09 

 16-Oct-16 Tehran 

(Tehran) 

11-Feb-11 N/A N/A  

Mr. Adel Naimi 10-Jul-12 Tehran 

(Tehran) 

Date tried:  

24-Apr-13 

Initially 11 years’ 

imprisonment, 

changed to  

10 years 

Initially announced: (a) Activity against national security; 

(b) Espionage; (c) Participating in the clandestine organization of 

Bahaism. In court document: Organizing the Bahaist sect, teaching; 

holding [self-defence] spray; engaging in propaganda against the 

regime of the Islamic Republic of Iran 

 

Ms. Elham Farahani Naimi 10-Jul-12 Tehran N/A Released on bail Propaganda against the regime and activity national security 8-Sep-12 

 28-Apr-14 – 

Began serving 

sentence 

Tehran 04-Feb-13 4 years’ 

imprisonment 

(appealed 

sentence) 

N/A  

Ms. Nika Kholousi 12-Oct-12 Mashhad N/A N/A N/A 13-Apr-13 

 1-Jul-13 Mashhad 6-May-13 6 years’ 

imprisonment 

N/A  

Mr. Farzin Sadri Dowlatabadi  19-Oct-13 Горган N/A N/A N/A  

Mr. Shahab Dehghani 10-Jul-12 Tehran N/A N/A N/A N/A 

 12-Jul-13 Tehran N/A 4 years’ 

imprisonment 

Propaganda activities against the sacred regime of the Islamic 

Republic, teaching the perverse ideologies of Bahaism, and 

activities intended to mislead the youth. Activity against national 

security 

 

Ms. Nasim Bagheri 27-Apr-14  Court date: 

8-Oct-13 

4 years’ 

imprisonment 

under ta’zir law 

N/A  

Ms. Dori Amri 2-Jun-14 Mashhad N/A N/A N/A  

Ms. May Kholousi 2-Jun-14 Mashhad N/A N/A N/A  
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Name Arrest date 

Location of 

arrest/  

City of residence 

Date of trial/  

Court order issued Приговор Charges Date of release 

       Mr. Faramarz Lotfi Sometime 

between  

24/27-Sept-13 

After a raid of 

his home, he 

was taken to an 

unknown place 

Tonekabon N/A N/A N/A N/A 

 Summoned to 

court to hear 

his decree on 

3-Feb-15 and 

immediately 

transferred to 

prison  

Tonekabon 3-Feb-15 N/A Activities against the national security, and propaganda against the 

regime 

 

Mr. Ziaollah Ghaderi Summoned to 

court to hear 

his decree on 

3-Feb-15 and 

immediately 

transferred to 

prison  

Tonekabon 3-Feb-15 Unknown Activities against the national security, and propaganda against the 

regime 

 

Mr. Soroush Garshasbi 21-Nov-09 Tonekabon — 

Mazandaran 

8-Jun-10 N/A N/A Sometime 

in Dec-09 – 

Precise date 

is unknown 

 Began serving 

sentence on  

3-Feb-15  

Tonekabon 3-Feb-15 N/A Activities against the national security, and propaganda against the 

regime 

 

Ms. Mona Mehrabi 16-Feb-15 Tehran Unknown Unknown Unknown  

Ms. Elham Karampisheh Began serving 

sentence on 

16-Feb-15 

Tehran  N/A N/A  
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Name Arrest date 

Location of 

arrest/  

City of residence 

Date of trial/  

Court order issued Приговор Charges Date of release 

       Mrs. Safa Forghani Began serving 

sentence on  

16-Feb-15 

Tehran N/A N/A N/A  

Mr. Mehrdad Forghani Began serving 

sentence on  

17-Feb-15 

Varamin N/A N/A N/A  

Mrs. Fariba Ashtari 31-Jul-12  Court hearing 

held for  

20 Baha’is on  

24-Aug-13 in 

Branch 1 of the 

Revolutionary 

Court in Yazd 

3 years’ 

imprisonment 

Propaganda against the sacred regime of the Islamic Republic of 

Iran, and assembly and collusion against national security 

After  

27 days 

 21-Feb-15 – 

Summoned to 

Yazd Central 

Prison om 

Yazd 13-Apr-14 – 

Court of Appeals 

in Yazd 

2 years’ 

imprisonment 

under ta’zir law 

and 1 years’ 

suspended 

imprisonment  

Propaganda against the regime of the Islamic Republic [of Iran] and 

propaganda in support of groups or organizations opposing the 

Islamic Republic of Iran 

 

Mr. Naser Bagheri Ghalat Began serving 

sentence on  

27-Feb-15 

Yazd N/A N/A Propaganda against the regime  

Mr. Faez Bagheri Ghalat Began serving 

sentence on  

27-Feb-15 

Yazd N/A N/A Propaganda against the regime  

Ms. Laleh Mehdinezhad 10-Mar-15 Tehran  N/A N/A N/A  

Mr. Iman Rashidi Ezzabadi 31-Jul-12  Court hearing 

held for  

20 Baha’is on 

24-Aug-13 in 

Branch 1 of the 

Revolutionary 

Court in Yazd 

4 years’ 

imprisonment 

Propaganda against the sacred regime of the Islamic Republic of 

Iran, and assembly and collusion against national security 

Released 

after  

27 days 

providing 

bail of  

80 million 

toman 
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Name Arrest date 

Location of 

arrest/  

City of residence 

Date of trial/  

Court order issued Приговор Charges Date of release 

        19-Mar-15 – 

Began 

imprisonment 

Yazd 13-Apr-14 – 

Court of Appeals 

in Yazd 

3 years’ 

imprisonment 

under ta’zir law 

and 1 years’ 

suspended 

imprisonment 

Propaganda against the regime of the Islamic Republic [of Iran] and 

propaganda in support of groups or organizations opposing the 

Islamic Republic of Iran 

 

Mr. Mehran Eslami Amirabadi 1-Oct-12  Court hearing 

held for  

20 Baha’is on 

24-Aug-13 in 

Branch 1 of the 

Revolutionary 

Court in Yazd 

2 years’ 

imprisonment 

Propaganda against the sacred regime of the Islamic Republic of 

Iran, and assembly and collusion against national security 

6-Oct-12 

 4-Apr-15 – 

began 

imprisonment 

Yazd 13-Apr-14 – 

Court of Appeals 

in Yazd 

1 years’ 

imprisonment 

under ta’zir law 

and 1 years’ 

suspended 

imprisonment 

Propaganda against the regime of the Islamic Republic [of Iran] and 

propaganda in support of groups or organizations opposing the 

Islamic Republic of Iran 

 

Ms. Afsanih Yadigar 6-Apr-15 Tehran N/A N/A N/A N/A 

Mr. Shahin Rashedi 7-Apr-15 Hamadan Awaiting court 

trial 

N/A Propaganda against the regime 10-Apr-15 

 May/Jun-15 Hamadan Trial held on 

5-Aug-15/ 

sentence 

announced on  

15-Aug-15 

1 years’ 

imprisonment 

under ta’zir law  

Propaganda against the regime N/A 

Mr. Hamid Azarnoush 13-Apr-15 Hamadan N/A N/A Propaganda against the regime N/A 
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Name Arrest date 

Location of 

arrest/  

City of residence 

Date of trial/  

Court order issued Приговор Charges Date of release 

        May/Jun-15 Hamadan Trial held on  

5-Aug-15/ 

sentence 

announced on  

15-Aug-15 

1 years’ 

imprisonment 

under ta’zir law 

and 2 years’ exile 

to Khash  

Propaganda against the regime  

Mr. Masoud Azarnoush 13-Apr-15 Hamadan N/A N/A Charged for owning satellite dish 15-Apr-15 

 May/Jun-15 Hamadan Trial held on 

5-Aug-15/ 

sentence 

announced on  

15-Aug-15 

1 years’ 

imprisonment 

under ta’zir law 

and 2 years’ exile 

to Khash  

Propaganda against the regime N/A 

Mrs. Atefeh Zahedi (Azarnoush) 13-Apr-15 Hamadan N/A N/A Propaganda against the regime 15-Apr-15 

 May/Jun-15 Hamadan Trial held on  

5-Aug-15, 

sentence 

announced on  

15-Aug-15 

1 years’ 

imprisonment 

under ta’zir law 

Propaganda against the regime  

Ms. Mina Mobin Hemmati 13-Apr-15 Hamadan N/A N/A Propaganda against the regime 15-Apr-15 

 May/Jun-15 Hamadan Trial held on 

5-Aug-15/ 

sentence 

announced on  

15-Aug-15 

1 years’ 

imprisonment 

under ta’zir law 

Propaganda against the regime   

Mrs. Parvaneh Seifi (Ayyoubi) 21-Apr-15 Hamadan N/A N/A Propaganda against the regime 22-Apr-15 

 May/Jun-15 Hamadan Trial held on  

5-Aug-15; 

sentence 

announced on  

15-Aug-15 

1 years’ 

imprisonment 

under ta’zir law 

Propaganda against the regime  
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Location of 

arrest/  

City of residence 

Date of trial/  

Court order issued Приговор Charges Date of release 

       Ms. Farideh Ayyoubi  21-Apr-15 Hamadan N/A N/A Propaganda against the regime N/A 

 May/Jun-15 Hamadan Trial held on  

5-Aug-15/ 

sentence 

announced on  

15-Aug-15 

1 years’ 

imprisonment 

under ta’zir law 

Propaganda against the regime  

Mrs. Romina Rahimian May/Jun-15 Hamadan Trial held on  

5-Aug-15/ 

sentence 

announced on  

15-Aug-15 

1 years’ 

imprisonment 

under ta’zir law  

Propaganda against the regime  

Mr. Mehran Khandel May/Jun-15 Hamadan Trial held on  

5-Aug-15/ 

sentence 

announced on  

15-Aug-15 

1 years’ 

imprisonment 

under ta’zir law 

Propaganda against the regime  

Ms. Fataneh Moshtagh Oct/Nov-12 Hamadan N/A N/A N/A After 9 hours 

 May/Jun-15 Hamadan Trial held on  

5-Aug-15/ 

sentence 

announced on  

15-Aug-15 

1 years’ 

imprisonment 

under ta’zir law 

Propaganda against the regime  

Ms. Rouha Imani 12-May-15 Kerman N/A N/A N/A  

Mr. Saba Golshan 2-Aug-12 Isfahan Court hearing 

held for 20 

Baha’is on 

24-Aug-13 in 

Branch 1 of the 

Revolutionary 

Court in Yazd 

5 years: 4 years’ 

imprisonment 

under ta’zir law 

and 1 years’ 

suspended 

imprisonment 

“Propaganda against the sacred regime of the Islamic Republic of 

Iran”, and “assembly and collusion against national security” — 

person in charge of Isfahan Baha’i community 

Unknown 

 Began serving 

sentence on  

13-Aug-15 

Isfahan 13-Apr-14 – 

Court of Appeals 

in Yazd 

4 years’ 

imprisonment 

(1) Propaganda against the regime of the Islamic Republic;  

(2) Propaganda in the interest of groups and/or organizations 

opposing the regime of the Islamic Republic 
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Name Arrest date 

Location of 

arrest/  

City of residence 

Date of trial/  

Court order issued Приговор Charges Date of release 

       Mr. Vahed Kholousi 22-Aug-12 Tabriz N/A N/A N/A 23-Sep-12 

 13-Sep-15 Tabriz N/A N/A N/A  

Mr. Shahram Eshraghi Najafabadi 1983/84 N/A N/A 1 year N/A Unknown 

 31-Jul-12 Isfahan Court hearing 

held for  

20 Baha’is on  

24-Aug-13 in 

Branch 1 of the 

Revolutionary 

Court in Yazd 

4 years: 3 years’ 

imprisonment 

under ta’zir law 

and 1 years’ 

suspended 

imprisonment 

“Propaganda against the sacred regime of the Islamic Republic of 

Iran”, and “assembly and collusion against national security” — 

person in charge of Isfahan Baha’i community 

Approx. 

Sep-12: 

Released on 

bail 

  Isfahan 13-Apr-14 – 

Court of Appeals 

in Yazd 

N/A 1. Propaganda against the regime of the Islamic Republic; 2. 
Propaganda in the interest of groups and/or organizations 
opposing the regime of the Islamic Republic.  

 

       

Mrs. Azita Rafizadeh (Koushk-

Baghi) 

12-Mar- 

13 summoned 

to the 

Revolutionary 

court 

 N/A N/A  N/A 

 Summoned  

by telephone 

to serve her 

sentence  

(Apr-15) 

Karaj Convicted in 

Feb-15 

4 years’ 

imprisonment 

Activity against national security by membership in BIHE  

Mr. Peyman Koushk-Baghi 12-Mar-13 

summoned  

to the 

Revolutionary 

court 

N/A N/A N/A N/A N/A 
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Name Arrest date 

Location of 

arrest/  

City of residence 

Date of trial/  

Court order issued Приговор Charges Date of release 

        28-Feb-16 Karaj May-15: 

sentenced to five 

years of 

imprisonment 

under ta’zír law 

5 years’ 

imprisonment 

Activity against national security by membership in BIHE  

Mr. Afshin Seyyed Ahmad 8-Nov-12 Tehran N/A 3 years’ 

imprisonment 

N/A N/A 

 Began serving 

sentence on  

28-Jun-16 

 N/A N/A N/A  

Mr. Yashar Rezvani 2-Aug-16 Unknown N/A N/A N/A  

Mrs. Filawr Ram 1-Feb-17 Zahedan N/A N/A N/A  

Mr. Shayan Rowhani 18-Oct-17 Zahedan N/A N/A N/A  

Mr. Reza Fathi 16-Apr-17 Shahmirzad 

Semnan 

N/A N/A N/A  

Ms. Mitra Nouri 17-Oct-12 Minudasht 

(Gorgan) 

N/A N/A N/A N/A 

 13-Jun-17 Minudasht 

(Gorgan) 

12-Oct-15;  

5-Jan-16;  

29-Sep-16 

(Appeal) 

1 year and  

6 months’ 

imprisonment» 

a) Membership in the unlawful Bahaist administration and anti-

security [propaganda] to advance Bahaism, through a plan known as 

Ruhi, as tutors, animators, and children’s teachers; b) Propaganda in 

favour of Bahaism and against the regime of the Islamic Republic 

of Iran by way of active involvement in extending the Ruhi plan 

throughout the Gulistán Province; c) Collaboration with hostile 

governments by way of assisting and effective involvement in 

advancing the goals of the sectarian anti-Islamic and anti-Shia 

arrogant and hostile governments. 

 

Ms. Parisa Shahidi 13-Jun-17 Minudasht 

(Gorgan) 

5-Jan-16;  

29-Sep-16 

(Appeal) 

1 year and 9 

months’ 

imprisonment» 

a) Membership in the unlawful Bahaist administration and anti-

security [propaganda] to advance Bahaism, through a plan known as 

Ruhi, as tutors, animators, and children’s teachers; b) Propaganda in 

favour of Bahaism and against the regime of the Islamic Republic 

of Iran by way of active involvement in extending the Ruhi plan 

throughout the Gulistán Province; c) Collaboration with hostile 

governments by way of assisting and effective involvement in 
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       advancing the goals of the sectarian anti-Islamic and anti-Shia 

arrogant and hostile governments. 

Ms. Sheida Ghodosi 17-Oct-12 Minudasht 

(Gorgan) 

N/A N/A N/A 20-Nov-17 

 13-Jun-17 Minudasht 

(Gorgan) 

28-Dec-15;  

5-Jan-16;  

29-Sep-16 

(Appeal) 

1 year and 9 

months’ 

imprisonment» 

a) Membership in the unlawful Bahaist administration and anti-

security [propaganda] to advance Bahaism, through a plan known as 

Ruhi, as tutors, animators, and children’s teachers; b) Propaganda in 

favour of Bahaism and against the regime of the Islamic Republic 

of Iran by way of active involvement in extending the Ruhi plan 

throughout the Gulistán Province; c) Collaboration with hostile 

governments by way of assisting and effective involvement in 

advancing the goals of the sectarian anti-Islamic and anti-Shia 

arrogant and hostile governments. 

 

Mr. Vargha Mehdizadeh Sobhan 3-Jul-17 Shiraz N/A N/A N/A  

Mrs. Shiva Akhlaqi 3-Jul-17 Shiraz N/A N/A N/A  

Mr. Mehran Tashakkor 9-Jul-17 Sirjan N/A N/A N/A  

Ms. Shiva Rouhani 11-Jul-17 Minudasht 

(Gorgan) 

28-Dec-15; 

5-Jan-16;  

29-Sep-16 

(Appeal) 

1 year and 6 

months’ 

imprisonment» 

a) Membership in the unlawful Bahaist administration and anti-

security [propaganda] to advance Bahaism, through a plan known as 

Ruhi, as tutors, animators, and children’s teachers; b) Propaganda in 

favour of Bahaism and against the regime of the Islamic Republic 

of Iran by way of active involvement in extending the Ruhi plan 

throughout the Gulistán Province; c) Collaboration with hostile 

governments by way of assisting and effective involvement in 

advancing the goals of the sectarian anti-Islamic and anti-Shia 

arrogant and hostile governments. 

 

Mrs. Mahta Ighani 2-Sep-17 Mashhad  N/A N/A  

Mrs. Hena Koushkebaghi 20-Jan-13 Gonbad Kavus  N/A N/A 3-Feb-13 

 12-Oct-17 Gonbad Kavus 28-Apr-15; 

5-Jan-16;  

29-Sep-16 

(Appeal) 

1 year and 9 

months’ 

imprisonment» 

a) Membership in the unlawful Bahaist administration and anti-

security [propaganda] to advance Bahaism, through a plan known as 

Ruhi, as tutors, animators, and children’s teachers; b) Propaganda in 

favour of Bahaism and against the regime of the Islamic Republic 

of Iran by way of active involvement in extending the Ruhi plan 

throughout the Gulistán Province; c) Collaboration with hostile 
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arrest/  

City of residence 

Date of trial/  
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       governments by way of assisting and effective involvement in 

advancing the goals of the sectarian anti-Islamic and anti-Shia 

arrogant and hostile governments. 

Mrs. Nazila Khanipour Machiani 16-Oct-17 Rasht N/A N/A N/A  

Mr. Bijan Ahmadi 21-Oct-17 Birjand N/A N/A N/A  

Mr. Firouz Ahmadi 21-Oct-17 Birjand N/A N/A N/A  

Mr. Siyamak Abdul-Hamidi 1-Nov-17 Rasht N/A N/A N/A  

Mrs. Nadia Asadian 11-Nov-17 Rasht N/A N/A N/A  

Mr. Hasan Savestani Momtaz 15-Nov-17 Shiraz Feb/Mar-14 5 years’ 

imprisonment 

Teaching at the Bahá’í Institute for Higher Education  

Mr. Burhan Tibyanian 2-Dec-17 Kermanshah N/A N/A N/A  

Ms. Farzaneh Amini  2-Dec-17 Kermanshah N/A N/A N/A  

Ms. Naghmeh Shadabi  2-Dec-17 Kermanshah N/A N/A N/A  

Ms. Soheila Shadabi  2-Dec-17 Kermanshah N/A N/A N/A  

Mr. Navid Moallem 17-Oct-12 Minudasht 

(Gorgan) 

N/A N/A N/A  

 3-Dec-17 Minudasht 

(Gorgan) 

12-Oct-15;  

5-Jan-16;  

29-Sep-16 

(Appeal) 

1 year and  

6 months’ 

imprisonment 

a) Membership in the unlawful Bahaist administration and anti-

security [propaganda] to advance Bahaism, through a plan known as 

Ruhi, as tutors, animators, and children’s teachers; b) Propaganda in 

favour of Bahaism and against the regime of the Islamic Republic 

of Iran by way of active involvement in extending the Ruhi plan 

throughout the Gulistán Province; c) Collaboration with hostile 

governments by way of assisting and effective involvement in 

advancing the goals of the sectarian anti-Islamic and anti-Shia 

arrogant and hostile governments. 
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       Mr. Namjuyan 13-Dec-17 Unknown N/A N/A   

Ms. Negin Ghadamian 18-Dec-17 Tehran 12-Mar-13;  

8-Jun-16 

5 years’ 

imprisonment 

Membership in the illegal administration of the perverse Bahaist 

sect, with intent to act against national security by way of illegal 

activities in the Bahaist educational institution 

 

    

 


